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Ko so po sporazumu, ki ga 
je sklenil z maršalom Titom v 
Beogradu v začetku leta 19Jj5 
maršal Alexander, vrhovni po­
veljnik zavezniških čet na Sre­
dozemlju, zavezniške čete v 
juniju 19Jf5 zasedle Trst, Go­
rico, Pulj in še nekatere predele 
Julijske krajine, ki so tedaj 
dobili upravno ime *Področje 
A Julijske krajine*, je začela 
na tem ozemlju delovati tudi 
Zavezniška obveščevalna služba.

Zaradi narodnostne mešanosti 
ozemlja so zavezniki sklenili, da 
istočasno izdajo — in, kar se 
danes dogaja, tudi istočasno 
ukinejo — dva svoja dnevnika, 
enega v slovenščini in drugega 
v italijanščini. Tako sta začela 
v Trstu izhajati <Glas zavezni­
kov* in tGiornale Alleato*.

V prvi številki «Glasa zavezni­
kov*, ki je izšla 19. junija 19^5, 
je bilo uvodoma zapisano:

«Glas zaveznikov* ima na­
men, dati svojim čitateljem 
obsežen vestnik, brez polemič­
nih zahtev in političnih ali nar 
cionalističnih zadev. Nobena 
grožnja, niti denarni pritisk 
ne moreta in nikakor ne bosta 
mogla vplivati nanj.

Istočasno predstavlja ta naš 
dnevnik neobhodni stik med 
Zavezniško vojaško upravo in 
civilnim prebivalstvom, ki je 
sedaj pod zavezniško upravo.

Namen zaveznikov je bil 
'torej, dati Slovencem na zase­
denem ozemlju možnost, da se 
'— če se hočejo — informirajo 
V svojem jeziku, kaj se dogaja 
P o svetu. Lista zavezniki niso 
nikomur vsiljevali, pač pa so 
'prepustili vsakomur na prosto 
Voljo, ali ga hoče čitati ali ne.

Pokazati so hoteli Slovencem 
m teh krajih — ki so bili brez 
'časnika v svojem jeziku že sko- 
ro dve desetletji — kakšen je 
tisk v demokratičnih državah, 
kjer poznajo svobodo tiska. 
Njihov namen je bil, dajati lju­
dem nepotvorjena obvestila, pri­
kazovati življenje po svetu, opi­
sovati dogodke in prinašati 
mnenja ter izjave, vodilnih sve- 
to'imih politikov in državnikov. 
Slovenci so po tolikih letih, ko 
so morali črpati obvestila iz vi- 
stosmerjenih fašističnih listov 
— ki so bili vsi enaki in v ka­
terih je bila vsaka novica po­
barvana s posebno barvo, 
kakršna je prijala režimu — 
dobili spet možnost, da čitajo 
obvestila in se informirajo o 
dnevnih domačih in svetovnih 
dogodkih tako, kakor so se pač 
zgodili. Sodbo o teh dogodkih 
pa so si morali ustvariti sami.

S takšnimi smotri je začel 
«Glas zaveznikov* izhajati in 
prepričani smo, da se nam je v 
majhnem posrečilo prikazati 
svojim čitateljem sliko, kakršno

kratskega informativnega tiska 
po vsem svetu. To je bila naša 
naloga in prepričani smp, da 
smo jo izpolnili.

*Glas zaveznikov* je imel še 
drug pomen. Začel je namreč 
izhajati na ozemlju, kjer že to­
liko let slovenska beseda ni bila 
odtisnjena na papirju. Ze s 
samim pojavom je ob koncu te 
strašne druge svetovne vojne 
oznanil, da so prišli novi časi, 
ko se svet začenja zavedati, da 
ni več mogoče hoditi po starih 
poteh nasilstva, temveč je z 
zmago zaveznikov vsak narod, 
pa naj bo še tako majhen, prišel 
do tega, da bo lahko uveljavil 
svoje pravice ter mirno živel 
poleg večjih sosedov. Kot zna­
nilec novega časa, ki bo konec 
koncev le prinesel svobodo tiska 
— za katero so se poleg drugih 
osnovnih človeških svoboščin za­
vezniki borili in umirali — je 
bil aGlas zaveznikov* tudi zna- 
menje ob poti slovenskega časni­
karstva v teh krajih.

Vprav letos poteka 150 let, 
odkar je leta 1797 izšel prvi slo­
venski časnik, Vodnikove *Lju- 
bljanske Novice*. Po njegovi 
smrti, ki jo je povzročilo ne­
razumevanje in nezanimanje 
Vodnikovih sodobnikov, so Slo­
venci let ostali brez časnika, 
ker jim ga ni dovolila Metter­
nichova cenzura. Pozneje se je 
slovenski tisk razvil in lepo na­
predoval. V. časih, ko je legel 
nacistični mrak nad tričetrt 
Evrope, v prvem poldrugem le­
tu vojne, so bili slovenski časni­
ki celo eni izmed še redkih 
preostalih kolikor toliko svo­
bodnih listov Starega sveta.

Te ugodnosti, imeti svoj list, 
pa Slovenci v Trstu in na Pri­
morskem dolgo niso poznali. 
Odkar so fašisti 28. septembra 
1928 ukinili zadnji slovenski 
dnevnik, tržaško «Edinost*, so 
primorski Slovenci ostali v po­
polni temi. Sele zavezniška zma­
ga nad nacizmom in fašizmom 
jim je omogočila, da so spet 
prišli do svoje tiskane besede.

Zdaj, ko so na osnovi spora­
zuma med Zdrv ženi mi dr;£v,ami, 
Veliko Britanijo, Sovjetsko zve­
zo in Francijo podpisali mirovno 
pogodbo z Italijo in ž njo usta­
novili Svobodno tržaško ozemlje, 
se začenjajo prilike tudi v tem 
koncu sveta normalizirati. Znak 
tega normaliziranja je tudi usta­
vitev obeh zavezniških dnevni­
kov, ki sta dokončala svojo 
nalogo.

Ob slovesu želimo svojim či- 
talcem, da bodo v bodočnosti 
lahko v polni meri deležni tiste 
osnovne človeške svoboščine, ki 
ji pravimo svoboda tiska. Želi­
mo jim, da bi v njihovo korist 
demokratski slovenski tisk na 
Svobodnem tržaškem ozemlju 
dobro uspeval.

ZAČETEK PROCESA
PROTI ZAROTNIKOM 

V BUDIMPEŠTI
Budimpešta, 1. marca 

V Budimpešti ge je začel proces 
pred ljudskim sodiščem proti tri­
najstim obtožencem, katere dolžijo, 
da so snovali zaroto za odstranitev 
republikanskega režima na Mad­
žarskem In za vzpostavitev vlade 
admirala Horthyja, k; je bil Hitler­
jev zaveznik in o katerem poročajo, 
da živi v ameriškem zasedbenem 
področju v Nemčiji; vstop v sodno 
dvorano je bil mogoč samo s po­
sebnim listkom. Izdali so 150 takih 
listkov. Sodišče je odklonilo zahte­
vo obrambe obtožencev, naj bi pro­
ces odložili, ker niso imeli zadosti 
časa, da bi preučili obtožbo.

Eden izmed obtožencev je bivši 
član madžarskega parlamenta Jurij 
Donath, o katerem zatrjujejo, da 
je pripadal «odboru edmiha, ki naj 
bi imel v svojih rokah vrhovno po­
veljstvo prevratne organizacije. Do­
nath je priznal, da je pripadal te­
mu odboru, dejal pa je, da je imel 
ta odbor samo politični, nikakor 
pa ne vojaški značaj.

Donath je izjavil, da je ta odbor 
upal, da bo dosegel svoje smotre s 
političnimi, ne pa z revolucijskimi 
metodami. Donath je zanikal vsako 
težnjo, da naj bi odstranili sedanji 
režim na Madžarskem.

V torek začetek 
preučevanja

WASHINGTON, 1. marca — Predsednik Truman je včeraj predlo­
žil ameriškemu senatu v ratifikacijo mirovne pogodbe z Italijo, Ro­
munijo, Bolgarijo in Madžarsko, katere so podpisali 10. februarja v 
Parizu. Združene države niso podpisale pete mirovne pogodbe, s Fin­
sko, ker niso bile v vojnem stanju s to državo.

Poleg zahteve po ratifikaciji je
predsednik predložil tudi poročilo 
o pogodbah, katerega mu je izro­
čil zunanji minister Marshall. Po­
ročilo označuje pogodbe za »naj­
boljše, kar je bilo mogoče doseči 
na podlagi splošnega sporazuma* 
ter jih šteje med »temeljne kamne 
zgradbe miru, na katerih bodo 
sestavili pogodbi z Nemčijo in Ja­
ponsko*.

Zunanji minister je nadalje izja­
vil, da bodo prav gotovo med ne- 
važnimi rezultati, ki jih bo imel 
nastop veljavnosti mirovnih po­
godb, tudi predvideni sprejemi teh 
držav med Združene narode, s ka­
terim bodo le-te prostovoljno spre­
jele obveze statuta ter njegova na­
čela za ohranitev miru in medna­
rodne varnosti, kakor tudi sredstva 
za zagotovitev, da ne bodo načela 
listine ostala le prazne obljube.

Za ratifikacijo pogodb je potreb­
na dvetretjinska večina. Senatni 
odbor za zunanje zadeva bo kot

privi preuc- pogodbe v torek in 
bj nato dal senatu svoja priporo­
čila. Marshall ln bivši zunanji mi­
nister Byrnes borta v torek prišla 
pred odbor.

KRITIKA BIROKRATOV
London, 1. marca 

Moskovski radio je poročal, da je 
osrednji odbor komunistične parti­
jo ožigosM birokratične metode pri 
sistemu kolektivnih kmetij ter je 
zahteval, da upravitelji kmetij ne­
posredno nadzirajo kmetijsko pro­
izvodnjo. Osrednji odbor je za sle­
deča tri leta določil v vsaki panogi 
sovjetskega poljedelstva rezultate, 
ki jih je treba doseči.

GEORGES BIDAULT 
.za pot v Moskvo je dobil zaupnico 

francoskega parlamenta...

SOONG .ODSTOPU
Nanking. 1. marca 

Nankinška vlada je sprejela od­
stop ministrskega predsednika T. 
V. Soonga.

OBSODBE V 'ŠPANIJI
Madrid, 1. marca

Vojaško sodišče v Aloala de Hefia- 
res je pod obtožbo vojaškega upora 
obsodilo dva komunista na smrt in 
dva na zaporno kazen. Obtožence 
so obtožili, da so položili bombo, k; 
je pred šestnajstimi meseci poško­
dovala vladni tiskovni in propa­
gandni center v Madridu. Nadalje 
so jih obtožili zveze z gveriljci.

Edep izmed obtožencev je priznal, 
da je bil šest mesecev v gorah in 
da je dobival živila od kmetov. 
Trdil pa je, da pri tem ni upo­
rabljal sile.

Na smrt so obsodili Antonia Crla- 
da in Anacleta Čelada. Mariana 
Galana so obsodili na štiri leta in 
Felixa Samperja na osemnajst me­
secev zapora. Obsodbe mora potrditi 
krajevni vojaški poveljnik.

POSLANICA

Zdaj, ko je prišel (as, da dnevnika Zavezniške obveščeval­
ne službe prenehata izhajati, izrabljam to priliko, da čestitam 
vsem članom uredništev sGlasa zaveznikov» in eGiornale Al­
leato* k odlični izvedbi njihovih nalog, včast v telkih okolno- 
stih, v zadnjih dvajsetih mesecih. Želim Vam vsem veliko sre­
če v bodočnosti.

Divizijski general 
Sir JOHN HARDINO 

K.C.B., C.B.E., D.S.O., M.C.

ZGLASU ZAVEZNIKOV* 
Trst 28-2-fl.

Odkar ie dvajset mesecev obstoji Zavezniška vojaška upra­
va Julijske krajine, je potrebovala, kakor malo vhod v zgodo­
vini. pomoč in podporo s predsodki neobremenjenega, nepri­
stranskega in objektivnega tiska. Verjetno bodo vsi soglašali, 
da je bil «Glas zaveznikov» — zanimiv in tehnično odličen, 
kot je bil svoječasni krajevni slovenski dnevnik — edini dnev­
nik, tiskan v tem jeziku v Trstu, ki po pravici zasluži to 
oznako.

Uspeh ali pa izostanek uspeha Zavezniške vojaške uprave 
pri izvajanju njenega osnovnega poslanstva bodo najbolje so­
dili v luči zgodovine. Kakršna koli bo ta sodba, ni nobenega 
dvoma, da je igral sGlas zaveznikov* izredno važno vlogo. Kot 
zanesljiv, nepolitičen, resnicoljuben kronist dogodkov ter kot 
pošten in neustrašen tolmač njih pomena slovenskemu čitate- 
Iju, je eGlas zaveznikov* stal v teku vsega tega obdobja sam in 
bil močna trdnjava, ko smo jo potrebovali.

Po uspešno dovršenem edinstvenem poslanstvu prehaja da­
nes sGlas zaveznikov* kot dober vojak v zgodovino. Z globo­
ko hvaležnostjo za njegovo pomoč in ponosna na njegovo dra­
goceno sodelovanje, mu Zavezniška vojaška uprava želi prisrčno 
slovo; številnim slovenskim čitateljem, ki jim je M njegovega 
konca, pa izraža globoko obžalovanje, da so ga morali izgubiti-

ALFRED C. BOWMAN 
polkovnik, J-A.GD.

• Višji častnik za civilne zadeve

Anglo-francoski
sporazum 4.1. m. v Dunkerqueu

Zavezništvo bo trajalo 50 let
LONDON, 1. marca. - Britanski zunanji minister Ernest 

Bevin jo včeraj izjavil v spodnji zbornici, da sta Velika •Britani­
ja, in Francija dosegli sporazum glede določil pogodbe o za­
vezništvu. Bevin upa, da bodo dne 4. marca sporazum pod­
pisali v Dunkergueu.
Bevinova kratka izjava, ki so jo 

sprejeli z velikim odobravanjem se 
glasi: «Zelo sem vesel, da lahko 
rečem, da smo sedaj dosegli spora­
zum med britansko vlado in fran­
cosko glede določil pogodbe o za­
vezništvu. Izvedli so nekatere po­
pravke. Upam, da bomo ta spora­
zum podpisali v torek 4. marca v 
Dunkerqueu, in sicer francoski -zu. 
nanji minister ter jaz sam. (Veliko 
odobravanje). Vsebino te pogodbe 
bomo takoj potem predložili zbor­
nici. Dominioni so popolufoma obve­
ščeni o tem.

ŠTEVILČNA MOČ
KOMUNISTIČNIH 

PARTIJ NA SVETU
London, 1. marca

Na sestanku predstavnikov komu­
nističnih partij, ki-se je začel 26. 
p. m. v Londonu, so objavili izkaze 
o 6 komunističnih partijah, ki de­
lujejo po vsem svetu.

Komunistične partije iz 57 držav 
so poslale podatke o Svojem član- 

, fitvu, ki šteje skupaj 18,500.000 oseb. 
Sovjetska zveza ima po teh podat- 
kih 6,000.000 komunistov. Francija 
1,300.000. Italija 2,200.0'' Zdr. drž. 
74.000 m velika Britanija 43.000 
komunistov. Število komunistov v 
Veliki Britaniji je v zadnjem letu 
padlo za 10.000.

Podatki izkazujejo, da je v latin- 
Bki Ameriki 16 komunističnih par­
iti j. katere imajo skupno 491.800 
članov.

Med državami, glede katerih ni­
so objavili števila članstva komu­
nistične partije so Jugoslavija, Al­
banija, Filipini, Indonezija, Portu­
galska m Španija.

MONARHISTIČNE DEMONSTRACIJE
v španski prestolnici

Madrid, 1. marca
Množica treh ali štirih tisoč eseb 

je včeraj demonstrirala po cestah 
Madrida in kričala »Hočemo 
kralja* ter »Naj aivi Juan III*.

Demonstracija je aledila verske­
mu opravilu, ki je bilo v cerkvi 
«Cristo di Medina Celi* kot za- 
dušnica za šesto obletnico smrti 
kralja Alfonza XIII. Ne da bi jo 
policija ovirala, se Je množica 
zbrala; okoli cerkve zlogujoč be­
sede: «HočSemo kralja*. Samo ne­
kaj oseb je ob strani demonstracije 
slabotno pozdravljalo generalu 
Francu.

Ko se Je množica povečala ln se 
Usmerila po glavnih cestah proti 
vladni palači, se je pričela proti- 
demonstraclja v prid generala 
“^enca. Sledilo je živahno toda 
UrGi&no izmenjavanje klicev ; na- 
sProtnjih si manifestacij.

Angleški lisk
zadovoljen z Bevinom

LONDON, 1. marca. — Britanski listi obširno komentira­
jo govor britanskega zunanjega ministra Bevina v spodnji zbor­
nici. Konservatvni *Daily Telegraph* piše: «Morda je bila 
najbolj važna točka v Bevinovem govoru njegov namig, da 
postopek za revizijo in razširitev anglo-sovjetske pogodbe za­
dovoljivo napreduje. Važna je Stalinova pripravljenost izja­
viti, da je po njegovem mnenju ta pogodba zastarela; ta izja­
va dokazuje, da imajo Sovjeti večje zaupanje. Brez večjega 
zaupanja pa ne bi mogla bližnja moskovska konferenca doseči 
nobenega bristvenega uspeha.

«Bevin more in tudi v resnici 
ravna kot zunanji minister tako, da 
uživa podporo vse britanske jav­
nosti, razen enega dela njegove 
stranke,. Capruv je razlika med se­
danjim stanjem in stanjem v pol­
pretekli dobi morda neugodna, je 
treba ta pojav pripisati začasnim 
vzrokom. Bevin ima za seboj mot­
no silo, ko govori v imenu naroda, 
ki je dosti močnejši, kakor pa bi 
se dalo to sklepati iz težavnega po­
ložaja zadnjih mesecev ali celo zad­
njih let.*

Liberalni Manchester Guardian» 
hvali britanskega zunanjega mini­
stra. Ta pohvala je značilna za pi­
sanje večine angleških listov. List 
piše: «Bevin je pokazal globoko ra­
zumevanje in domisleke, kar je v 
oast našemu zunanjemu ministru. 
Vse izjave v njegovem včerajšnjem 
govoru imajo obeležje splošnosti in 
človečnosti, v zadnjih mesecih je 
bilo vzpodbudno opazovati narašča­
jočo Bevinovo naklonjenost do ne­
katerih evropskih držav, kakor n. 
pr. do Francije in Italije.

«Prvo načelo naše zunanje poli­
tike mora biti vzdrževanje tesnih 
prijateljskih odnosajev z zahodno 
Evropo. Bevin je pošteno govoril o 
Združenih državah in Sovjetski 
zvezi ter je ponovno podčrtal po­
trebo, da bi Evropo obnovili, skle­
nili pogodbe, umaknili oete, ožive­
ti''trgovino in odprli meje. To je 
njegova priljubljena in najboljša

seči samo polovico tega, kar želi, po­
tem mu bodo v tem pogledu Ev­
ropa in naša država dolgovale hva­
ležnost.* ,

«Prepičan sem, da bo zbornica 
skupno z britansko vlado z velikim 
zadovoljstvom sprejela uspešen izid 
teh pogajanj in da bosta toplo po­
zdravili ponovno potrditev tesne ve­
zi prijateljstva med to državo in 
Francijo.* (Veliko odobravanje)

«Rad bi povedal dve stvari, je de­
jal Eden: prvič, da so odnošaji med 
britanskim ljudstvom in franco­
skim v tem stoletju imeli jposeben 
namen na obeh straneh Rokov­
skega preliva. Bili smo združeni od 
začetka do konca, od preizkušnje 
pa do I ončne zmage in vsak izraz 
resničnega čustvovanja prijatelj­
stva v tej pogodbi moramo pozdravi- 
ti v Veliki Britaniji prav tako, ka­
kor ga bodo — a tem ne dvomim 
pozdravili v Franciji.*

Eden je dodal: «Druga stvar pa 
je, da tesni in intimni odnošaji in 
trajno prijateljstvo med Britanijo 
in Francijo prispevajo k svetovne­
mu miru in zato ga tudi s tega sta­
lišča pozdravljamo. Pozdravljamo, 
kar je Ernest Bevin rekel. Želeli 
mu bomo vse dobro za njegovo po­
tovanje v Moskvo in v duhu bomo 
z njim v Dunkergueu.* (Veliko 
odobravanje).

Francoski minister za informacije 
Pierre Bourdon je izjavil po zase­
danju vlade, da bodo francosko- 
britanski sporazum za zavezništvo 
podpisali preden se bodo zunanji 
ministri sestali na konferenci v 
Moskvi ter zatrdil, da bodo zavez­
ništvo sklenili za 50 let.

Vojaški zastopniki
Združenih držav v tujini

WASHINGTON, 1. marca. — Zunanji minister Marshall je 
predložil kongresu osnutek zakona, ki razširja sedanja pred­
sednikova pooblastila, da imenuje ameriške vojaške in morna­
riške zastopnike pri drugih vladah. Zakon popravlja prejšnjo 
zakonodajo, ki je omejevala ameriške misije na ameriške re­
publike in na Filipine, in sicer v času miru.

snou govora, Ce bo Bevin mogel <to-

Predsedniku bo zakon dal poobla­
stilo, da raztegne gornjo pomoč na 
vsako državo, ki bi jo zaprosila in 
bi bila ta pomoč po predsednikovem 
mnenju v javno korist.

Pri predložitvi osnutka je Mar­
shall izjavil, da «je videti, da se­
danja zakonodaja o omejenih pod­
ročjih za vojaške misije taktično 
podpira načelo regionalizma in in­
teresnih sfer, kar pa je v direkt­
nem nasprotju z odločno in objav­
ljeno ameriško politiko.*

Marshall je zahteval izvedbo 
predloženega osnutka, ker »je v in­
teresu svetovne stabilnosti in narod­
nih smotrov ter potreben za ispe- 
yoo<( odgovornosti, ki jo imajo

Združene države zaradi svojega sve­
tovnega položaja.*

Podoben zakon so predložili zad­
njemu kongresu ter ga je poslanska 
zbornica sprejela. V naklonjenem 
ozračju so stvar poročali v senatu, 
vendar zakona niso izvedli pred pre­
ložitvijo zasedanj.

KOMISIJA ZASLIŠUJE
Atene, 1. marca

Grška priča Valtadhoros, ki je 
pričal pred preiskovalno komisijo 
Združenih narodov, je izjavil, da so 
mu po prihodu v severno Grčijo iz 
šole za vojaško vežbanje v Albani­
ji «ukazali, naj odide na jugoslo­
vansko mejo, kjer naj prevzame 
italijansko orožje.*

Medtem ko je Valtadhoros šel 
proti meji — je nadaljeval — so ga 
obdale vladne čete ter je sklenil, da 
se preda.

Na vprašanje ameriškega dfelega- 
ta Kfarka Fosterja Ethridgea, če 
je njegova gveriljska skupina še 
nadalje dobivala navodila iz Skoplja 
v Jugoslaviji, je odgovoril, da je 
vodja njegove skupine tajnik orga­
nizacije narodne osvobodilne fron­
te v Skoplju in da se piše Evange- 
los Ayiannis.

Izjavil je, da je njegova skupina 
poleg tega dobila ukaz, naj usta­
novi avtonomno državo v severni 
Makedoniji v okviru jugoslovanske 
federacije.

Bidault dobil zaupnico
pred odhodom v Moskvo

• GOS poslancev 
za vladno politiko

PARIZ, 1. marca — Vihar vzklikanja in ploskanja, ki je trajal 5 
minut, je včeraj pozdravil francoskega zunanjega ministra Georgesa 
Bidaulta, ko je v narodni zbornici objavil, da bodo novo anglo-fran- 
ccsko zavezniško pogodbo podpisali 4. marca v Dunkerqueu. Edino 
prt odobritvi nove ustave preteklega septembra je zbornica pokazala 
takšno navdušenje.

Ovacije so tudi sledile, ko Je 608 
poslancev soglasno izreklo zaupnico 
Bidaultu in vladni zunanji politiki 
in to manj kot teden dni pred Bi- 
daultovim odhodom na konferenco 
zunanjih ministrov v Moskvi.

Zaupnica ne predstavlja nobene­
ga presenečenja. V vsej dva dni 
trajajoči debati je bila vidna soglas-

Maršal Donijlas
odgovoril Sokolovskemu

BERLIN, 1. marca. — Britanski poveljnik v Nemčiji le­
talski maršal sir Sholto Douglas je sinoči odgovoril na razne 
trditve sovjetskega poveljnika v Nemčiji maršala Sokolovskega. 
Odločno je zanikal, da bi Velika Britanija in Združene države 
organizirali politično zlitje . junih področij. Dejal je: *Ni nobe­
nega sporazuma o političnem zlitju britanskega in ameriškega 
področja ter tudi ni bilo nobenega razpravljanja o zadevnih 
načrtih.*

V odgovor na kritike Sokolovske­
ga glede gospodarskega zlitja obeh 
področij je Douglas izjavil: «Po­
drobnosti o tem sporazumu so do­
bro znane. Vrata so odprta Se za 
pristop Sovjetske zveze. Njen pri­
stop bi zagotovil popolnoma pra­
vilno razdeljevanje proizvodnje i n 
zalog, kar zahteva Sokolovski.* 

Nadalje je Douglas protestiral 
proti temu, da je sovjetska obve­
ščevalna agencija objarAla kritike 
Sokolovslerga ob zaključku zaseda­
nja zavezniškega nadzorstvenega 
sveta v Berlinu 25. februarja, kljub 
sporazumu, da tega ne bodo obja­
vili brez pristanka vseh članov 
Sveta.

SCHMIDTOVA RAZPRAVA
Dunaj, 1. marca

Bivši avstrijski zunanji minister 
pred nacistično Invazijo dr. Guido 
Schmidt je izjavil pred ljudskim 
sodiščem, ki ga sodi zaradi veleiz­
daje, da Avstrija ni Imela druge 
izbire, kot to, da je sklenila za- 
tesaUžtvo' a Hitlerjevo Nemčijo.

*To je ie drugič — je poudaril 
Douglas — da je sovjetsko od­
poslanstvo prekriilo ta dogovor,

Douglas je poudaril, da sporazum 
o gospodarskem zlitju področij ni 
prav nič prizadel reparaoijske poli­
tike. Istočasno pa je obtoiil Sovje­
te, da so »s svojim nepristopom 
h gospodarski enotnosti porušili te­
melj načrta za nemško industrijo, 
od česar zavistjo tudi reparacije.*

Zavrnil je sovjetsko obtožbo, da 
so industrijske naprave na britan­
skem področju izročili britanskim 
tvrdkam in monopolu. Poudaril je, 
da so vse te obtožbe brez vsake 
podlage.

uNobena industrijska naprava ali 
druga lastnina na britanskem 
področju — je nadaljeval — ni bila 
izročena kaki britanski tvrdki alt 
osebi ali monopolu.*

V odgovor na pritožbo Sokolov­
skega, da Je bila trgovina obeh 
področij obrnjena proti zahodu, je 
Douglas izjavil da so zahtevali do­
larje za plačilo Sita, M fy, 

lvmwih basih pihaifile fe rtočUk

ni A področij; a mora zdaj prihajati 
iz prekomorskih dežela*.

Pripomnil je, da bodo Štirje zu­
nanji ministri itak v kratkem raz­
pravljali o Nemčiji, Nato je zaklju­
čil: »Zeti ss, da iludbrne obtožbe ni­
so imele namena izzvati odgovora, 
ker so bile objavljene, preden je 
bila kakrSna koli možnost za od­
govor. Ce pa so ie te obtožbe obja­
vili, so mogle imeti samo namen, 
da napravijo Škodo v javnem 
mnenju.*

AMERIŠKE LADJE
V POSESTI 

SOVJETSKE VLADE
Washington, 1. marca 

Predsednik odbora za mornarico 
poslanske zbornice je začasno usta­
vil predajo posebne izjave podod­
bora ameriškemu zunanjemu mini­
stru. Na podlagi te izjave bi se 
moral Marshall predstaviti podod­
boru v posesti vseh dokumentov ln 
informacij glede približno 100 trgo­
vinskih ladij, ki so ameriška last 
in ki so trenotno v posesti sovjet­
ske vlade.

OBSODBA STOTNIKA 
TILLESENA

Frankfurt, 1. marca 
Sodišče v Konstanci Je obsodilo 

na 15 let ječe nemškega stotnika 
Heinrlcha Tlllesena, ki Je avgusta 
meseca 1921 umoril tedanjega 
nemškega podkancelarja dr. Ma- 
thiasa Erzebergerja. Javni toilleo 
je zahteval za . Tlllesena smrtno 
kužen, medtem ko je obramba 
zatrjeval *re m

nest strank. Celo najhujši Bidaul- 
tovi kritik:, komunisti, so dali svoj 
blagoslov. Ko je Bidault uradno 
potrdil sklenitev pogodbe z Veliko 
Britanijo, Je voditelj radikalov 
Edouard Herriot Izjavil: «To vodi v 
novo ero sodelovanja med obema 
tradicionalnima zaveznikoma v delu 
za mir in demokracijo.«

Ob objavi bližnje sklenitve zavez­
niške pogodbe je Bidault izjavil: 
«Ni b>lo mogoče, da usodi naših 
dveh držav ne bi bili povezani. Te­
žave minejo, solidarnost obeh ljud­
stev pa ostane.*

Dejal Je, da se francoska politika 
do Nemčije ni spremenila od sep­
tembra 1945 dalje, ko je vlada ob- 
Javila politično ločitev Porurja od 
Nemčije. Nato je obširno govoril 
o gospodarski priključitvi Posarja 
k Franciji, o mednarodnem nad­
zorstvu nad Porurjem in Porenjem, 
o federativni Nemčiji in o pravičnih 
reparacijah.

O francoskem načrtu za fede­
rativno Nemčijo je Bidault izja­
vil: »Nekateri krogi menijo, da bi 
bilo enotno Nemčijo laže kontro­
lirati.« Nato je za trenotek pre­

molknil ter z naraščajočim glasom 
skoraj kriče izjavil: Govorijo o
Bismarcku, Viljemu II. in o Hi­
tlerju. Povem vam, imenovani so 
prišli na oblast ne zaradi fede­
ralizma, ampak kar »o pobil'; fe­
deralizem. Bila je volja po zdru­
žitvi. Pruska volja jih je gnala 
do oblasti In zavojevanj.«
Bidault je dejal, da ni bila Fran­

cija tista, ki je sklenila razkosa­
nje Nemčije. Ta sklep so sprejeli v 
Potsdamu. Francija ni nameravala 
sprožiti vprašanja vzhodnih nem­
ških meja, ki so ga. obravnavali v 
Potsdamu.

Poslanci so znova s ploskanjem 
prekinili Bidaulta, ko je izjavil, da 
Francija na splošno nasprotuje po­
večanju nemške proizvodnje, da bi 
s tem krik reparacije. Dodal je. 
da bi izjemo lahko tvorili izdelani 
industrijski proizvodi. Nemške li­
varne in jeklarne morajo Imeti niz­
ko proizvodnja Zadnjo izjavo so 
poslanci spet pozdravili s ploska­
njem.

Nato se je Bidault spet vrnil na 
vprašanje Posarja. Poudaril je, da 
francoska zahteva po , gospodarski 
aneksiji sicer vključuje politično se­
paracijo od Nemčije, ni pa potrebno, 
da bi prebivalci Posarja postal' 
francoski državljani. »Nočemo na­
praviti Francoze lz ljudi, ki ne že­
lijo postati Francozi«

V odgovor poslancem. Id so gra­
jali francosko vlogo posredovalca, 
češ da to Francijo diplomatsko vodi 
v Izolacijo, je Bidault izjavil: »Fran 
cija ni nič bolj diplomatsko izol.- 
rana kakor druge štiri velesile,*

Uslanovileii odbora
za krfsko vprašanje

LAKE SUCCJSSS, 1. marca. — Odbor Varnostnega sveta; 
ki ga tvorijo zastopniki Avstralije, Poljske in Kolumbije, bo 
imel v ponedeljek posebno sejo, na kateri bo preučil dogodke v 
zvezi z britanskim ugovorom proti Albaniji zaradi škode, ki 
sta jo utrpeli dve britanski križarki, ko sta oktobra v Krfskem 
prelivu zadeli na mine.
Ta odbor je imenoval Svet v četr­

tek zvečer na seji, na kateri so de­
legati z 8 ugodnimi glasovi (nobe­
nega prc-ti) glasovali za avstralisk) 
predlog, da ustanovijo preiskovalni 
odbor. Sovjetska zveza. Poljska in 
Sirija so se glasovanja vzdržale. Od­
bor bo predložil porodilo Svetu 10. 
marca.

Avstralski delegat Paul Hasluck 
je izjavil, da ima njegov predlog na­
men rešiti anglo-albanski spor na 
zakonit način »brez vsake trpkeati, 
mirno ln ne da bi držali čustva ka­
terega koli elana Sveta.«

Med dolgim razpravljanjem o 
vprašanjih postopka je ameriški za­
stopnik Herschel Johnson ugovar­
jal vključitvi Poljske v odbor ter 
pripomnil, da Je poljski delegat pred 
tem Izjavil, da ta odbor ne bi nič 
koristil. Sovjetski delegat Je pod­
prl Imenovanje Poljske; poljski de­
legat Je ponudil sodelovanje, čeprav 
Je bil mišljenja, da ne bi Imela u- 
stanovitev odbora nobenega srni- 
«1*

Včeraj se je prvič v letošnjem le­
tu sestal Gospodarski in socialni 
svet ZN. Francoski zastopnik Geor­
ge Boris se je pritožil, da so dnevni 
red objavili samo 20 dni pred zasp- 
danjem. Tako Je imelo francosko 
odposlanstvo premalo časa, da bi 
se pripravilo na razpravljanje o 
mnogih važnih in zamotanih vpra­
šanjih. Izjavil je, da tako franco­
ska vlada ne more predložiti svoje­
ga stališča o številnih vprašanjih 
dnevnega reda.

Britanski zastopnik Hector Mc 
Neil je podprl francoskega zastopni­
ka. Indijskega zastopnika Muda- 
liarja so ponovno izvolili za pred­
sednika Sveta. Za podpredsednika 
so Izvolili češkoslovaškega zastop­
nika Jana Papneka ln perujskega 
zastopnika dr. Alberta Parroja.

M uda Mar je na nasedanju izjavil: 
»Organizacijska stran naiSega dela 
Je končana Letos moramo začeti 
JOgatUsCpehejt
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POMEN SPITZBERGOV 
ZA POLARNO STRATEGIJO

Domneve ljudi o 
možnosti polar­
ne vojne močno 
pretiravajo voja­
ški pomen skal­
natih otokov

Položaj Spitzbergov je povzročal. ke arktične ekspedicije ln zemlje- 
mednarodna nesoglasja periodično pisne raziskovalne skupine, 
v teku več kot treh stoletij. | Spitzbergi so postali znani po

Trajalo je do leta 1920, da so se j tem, kar so pač bili — neodvisna 
vodilne velesile sporazumele, da j skupina goratih otokov na severu 
pridejo zapuščene skupine otokov, i Norveške in manj kot 1000 kilome- 
ki lede globoko v arktičnem krogu, j trov oddaljene od severnega teča-
pod norveško suvereniteto.

Zdaj poskuša Sovjetska zveza, da 
bi to pogodbo iz leta 1920 modi­
ficirala, kar bi ji dalo skupno vlo­
go z Norveško v pogledu določitve, 
kakšna defenzivna obrambna sred 
stva je treba izvesti za otočje.

Ce povzroča sovjetski korak v 
svetovnih prestolnicah velike razli­
ke v mišljenju, kar se zdi, da je ta­
ko. je to vsekakor v soglasju s tra­
dicijo Spitzbergov. Položaj otokov 
je povzročil v preteklosti številne 
diplomatske viharje, čeprav nobe­
den ni pretil, da bi se razvil v 
eksplozijo.

Ob raznih prilikah so zahtevali 
otoke Nizozemci, Britanci, Norve­
žani, Švedi, Danci, Rusi ln Ameri­
čani.

Osnovna motivacija za ozemelj­
ske zihteve je izginila. Vode okoli 
otokov so bile nekoč bogate na ki­
tih, toda kitolovci raznih narodov 
so Jih skoraj vse iztrebili. Po de­
setletjih brezobzirnega ubijanja so 
Iztrebili tudi mrože, morske pse in 
arktične lisice, ki so predstavljale 
za lovce-krznarja bogato področje 
na otokih.

Edini preostali viri, ki se. po­
membni, so obširna ležišča premo­
ga, ki so jih izmenoma izkoriščali 
Norvežani, Britanci, Nizozemci, A- 
meričani, Švedi in Rusi; to je bilo 
v prvih štiridesetih letih tega sto­
letja.

Druga svetovna vojna pa je sli­
ko spremenila. Prišlo Je do razvo­
ja letal za dolge polete, kar je spre­
menilo koncept transpolamih poti 
za bodoče operacije v miru in voj­
ni. Iznajdba radijsko vodenih iz­
strelkov je kljub njihovemu seda­
njemu omejenemu obsegu povečala 
skrb večjih narodov severne pol­
oble za bodočo varnost njihovih 
severnih meja.

Gospodarska pomembnost Spitz­
bergov je kot posledica — tako se 
zdi — postala v pogledu vojaške 
važnosti kot defenzivno — ofenziv­
na baza drugotnega značaja, če bi 
se Združeni narodi izkazali, da ne 
morejo očuvati miru.

Ce razpravljamo o bodočnosti 
Ipitsbergov in njih vloge, moramo 
cot nasprotje poklicati v spomin 
ir cve Vlkinkogv, katerih dolgi čol­
ni so okoli leta 1194 prvi dosegli 
to otočje.

Odkrit)« otokov
Menijo, da sta dejansko odkrila 

otočje dva nizozemska raziskpval- 
ca, ln sicer William Barents in 
Jckob Heemskerk, k) sta na zemlje­
vidu označila del otočja leta IBS« 
ter mu dala ime Spitzbergi, oziro­
ma «Peaked Mauntains* (konlča- 
stvo gorovje) zaradi nazobčanega 
terena.

Nadaljnji raziskovalci, vštevšl 
Henryja Hudsona, so raziskovali 
ostale otoke v skupini; področje je 
postalo važno lovišče za lovce ko- 
žuhovtnarjev. Dokaze Imamo, da 
so precej pred letom 1740 med dru­
gimi tudi Rusi dospeli na to otoč­
je, ko so Iskali jelene, mrože, se­
verne medvede In lisice.

Spočetka so splošno menili, da so 
Spitzbergi del Gronlanda. Ko so 
Jih leta 1616 zahtevali Nizozemci, 
so Jih označil kot rdel Grčnlanda*; 
tudi Rusi so to področje dolgo časa 
ozcačevali kot «Griimant», kar Je 
popačenka za Gronland.

To napačno pojmovanje danes ni 
brez Ironičnega obeležja, ko izraža 
Moskva svojo zaskrbljenost zaradi 
ameriških baz na Gronlandu in ko 
Združene države ne kažejo nika- 
kega navdušenja nad zamislijo so­
vjetskih oporišč na zmotnem 
«Gronlandu», kjer so lovili svoje- 
časnl Rusi.

Pravi položaj Spitzbergov so ugo­
tovili šele takrat, ko je tja prispel 
Barents. To je bilo vendarle po­
stopno, mnogo pa je k temu pripo­
moglo dejstvo, da so počenšl z le­
tom 1773 začele prihajati na oto-

ja. Ugotovili so, da obsega ozemlje 
okoli 24.300 kvadratnih milj — 
področje, ki ga do neke mere lah­
ko primerjamo s Ceylonom v In­
dijskem oceanu ali pa s severno­
ameriško državo Zahodna Virgi­
nija.

Otočje sestoji iz dveh velikih in 
številnih manjših otokov. Največji

ko jih Je formalno V2ela v posest 
Norveška ter proglasila področje 
za del kraljestva.

To je doseglo vrhunec v pet­
najstletnem diplomatskem napre­
zanju Norveške, da bi dosegla 
priznaje svoje suverenltete nad 
otočjem. V letih 1910, 1912 in 1914 
co o stvari razpravljali na konfe­
rencah, vendar pa niso dosegli ni­
ka kega uspeha.

Sele leta 1919 je Norveška lahko 
prepričala zavezniški vrhovni svet, 
da Je potrdil njene zahteve.

Dejanje Sveta je postalo pravno­
močno 9. februarja 1920 s pogodbo,

veška v prvi vrsti hotela zagoto­
viti, da bo Svalbardska pogodba 
sprejemljiva tudi za Sovjetsko 
zvezo.

Razgovori z Moskvo so končno 
privedli do tega, da je Sovjetska 
zveza s posebno noto 16. februarja 
1924 formalno priznala norveško 
suverenost nad Spitzbergi. Sele po 
tej noti je norveška vlada pogod­
bo predložila stortingu (parlamen­
tu) v ratifikacijo. Potrditev stor- 
tinga je ugladila pot za formalno 
izjavo o suverenosti za bodoča leta. 
Nadaljnje poglavje je Moskva na­
pisala leta 1935, ko je potrdila, da

LelaliSca. prvega razreda

V ameriški državi Michigan so zgraditi veliko Število skoraj popolnoma enakih letališč, ki so 
jih medsebojno povezali s Številnimi rednimi letalskimi progami. Vsako letališče razpolaga z 

dvema vzletiSčima, ki so jih zgradili iz posebne meianioe asfalta in cementa

so Zahodni Spitzbergi, ki obsegajo 
področje, ki meri 15.200 kvadratnih 
milj. Druga po obsegu je Severo­
vzhodna Zemlja, ki meri 6000 kva­
dratnih milj. Vsi otoki so gorati in 
03tri vrhovi se dvigajo do višine 
okoli 1800 do 2000 metrov. Večino 
ozemlja pokrivajo ledeniki in lede­
ne grmade, podnebje pa ni tako 
ostro, kot je na odgovarjajoči dolžni 
Gronlanda, ki leži na zahodu. Tem­
peratura se giblje januarja in fe­
bruarja med ničlo in 8 atopinj nad 
ničlo, v zmernem poletju pa med 
38 ln 40 stopinj. Razmeroma zmer­
no podnebje imamo zaradi dejstva, 
da eden izmed odcepkov zahodne­
ga toplega morskega toka prihaja 
do zahodnih obrežij skupine ter 
povzroča milejše podnebje.

Kljub temu pa je dohod z ladja­
mi do otokov v večini leta težak. 
Bližnja morja so plitva ln kmalu 
se vzdolž obal naberejo ledene go­
re, ki preprečujejo dohod; dohod 
je mogoč le poleti, in sicer le v do­
ločeno število varnih pristanišč.

Vzdolž zahodne obale Zahodnih 
Spitzbergov pa so pogoji zaradi za­
hodnega toplega morskega toka 
boljši in ladje prihajajo lahko v 
večini leta.

Gospodarsko je otočje v prvi 
vrsti važno zaradi premoga. Na 
otočju so tudi velika ležišča plitvo 
ležečega železovega kršca, našli so 
pa tudi make ležišč nafte, vendar 
pa teh ostalih naravnih virov niso 
ugotovili v veliki meri.

Bogastvo v premogu
Prisotnost premoga je bila znana 

že pred 17. stoletjem, vendar do 
začetka 19. stoletja zalog trgovsko 
r.lso izkoriščali. Prva svetovna voj­
na pa je ta počasni napredek do 
lota 1914 poživila. Izvoz premoga 
je dosegel leta 1938 691 tisoč ton, 
od česar sta večino uvozili Norve­
ška in Rusija, in sicer za sovjetsko 
arktično mornarico.

Dolgi obstoj Spitzbergov kot nl- 
čije dežele, ki so jo zahtevali mno­
gi, pravno pa ni pripadala niko­
mur, se je končal 14. avgusta 1925,

USODA
LUŽISKIH SRBOV

pri sedanjih pogajanjih ta mi­
rovno pogodbo z Nemčijo je stopilo 
v ospredje zanimanja slovanske 
javnosti vprašanje slovanskega pre­
bivalstva v Gornji in Dolnji Lužici. 
Po ugotovitvah osrednjega narodne­
ga odbora Lužiških Srbov v Bu.dy- 
ilnu Štejeta obe Lužici približno 
900.000 prebivalcev, izmed katerih 
je 000.000 LužiSkih Srbov. Med 
Nemci, ki so nastanjeni v obeh Lu- 
žicah, je tudi mnogo ubežnikov nem­
škega porekla te Češkoslovaške in 
Poljske.

Lanskoletni popis prebivalstva v 
Dolnji Lužici so izvedli povsem ne­
točno ln nepravilno. Zanimivo je 
tudi, kabino je bilo ravnanje po­
raženih Nemcev do LužiSkih Srbov. 
Da bi dosegli pri popisu 6im manj- 
Se Število lužiškosrbskega prebival­
stva, so delali Nemci podobno, kot 
to bili naučeni te časov Hitlerjeve­
ga vladanja: nastopala je nemška 
policija, grozila, m ustrahovala,, m-

porabljali so netočne in potvorje­
ne informacije, samo da bi prestro­
ga Lutiike Srbe, ki naj bi pri po­
pisu priznali svojo direktno ne ml ko 
narodnost, ali pa ostale podatke 
navedli tako, da bi bilo videti, kot 
da so simpatizerji Nemcev. ■ 

Osrednje društvo LužiSkih Srbov 
«Domovina» je izdalo lepake z na­
vodilom, kako je treba izpolniti po­
pisne pole, toda nemška policija je 
kljub dovoljenju cenzure te lepake 
plenila in zaradi njth še dan pred 
popisom vršila hišne preiskave pri 
LužiSkih Srbih. Pod nemškim pri­
tiskom so nekateri Luiiški Srbi iz­
polnili pole tako, kot da so pravi 
stoodstotni Nemci. V številnih ob­
činah so popisne pole razveljavili, 
ker se je vse prebivalstvo priglasi­
lo fc lužlškosrbski narodnosti. Btto 
je sicer na pole dovoljeno navesti 
lužilkosrbskl jezik kot materinšči­
no. bilo pa je pr e ii': ved u ho navesti 
huZiSkosrbsko poreklo.

ki jo je podpisalo 32 vodilnih na­
rodov. Sovjetska zveza se ni pridru­
žila Izdelovanju pogodbe ter ni bila 
nje podpisnica.

Pogodba, ki je bila znana kot 
Svalbardska pogodba (Svaldbard 
je norveški naziv za Spitzberge), 
je vsebovala važen pridržek, da oto­
kov ne smejo uporabit! «za nikak 
vojni namen*. Vojaške naprave so 
bile prepovedane.

Kljub pristanku večine vodilnih 
narodov je Norveška «počasi hite­
la*. da bi si formalno zagotovila 
suvernost. Čeprav je bila ruski 
moč takrat v upadanju, si je Nor-

se brez pridržkov pridružuje po­
godbi.

V drugi svetovni vojni Spitzber­
gi strateško niso igrali nobene po­
membne vloge. Otoki so bili preveč 
oddaljeni in pretežko dosegljivi po 
morju in zraku, da bi prispevali k 
obrambi spremljav v sovjetska se­
verna pristanišča. Sovjetska zveza

pogodbe, ker ima Sovjetska zveza 
«ria otočju posebne interese*.

Revizija, ki Jo je imela v mislih 
Moskva, je bila sprememba člena 
9, ki prepoveduje vojaška oporišča 
na otočju.

Vojna je še trajala, Norveška pa

Spitzbergi, ki pa ne bi bila tako 
izpostavljena, ki bi jih bilo mogoče 
lažje oskrbovat^ in bi bila tudi ob­
sežnejša.

Težko je najti osnovni motiv za 
sovjetsko željo po delu obrambe 
Spitzbergov. Zelo razširjena do-

je izrazila pripravljenost, da raz- mneva, ki tolmači sovjetsko zahtevo
pravlja o vprašanju skupne obram- 
Le otočja v sili, izjavila pa je, da 
norveški parlament, enako pa tudi 
zavezniške države podpisnice mo­
rajo pristati na vsako spremembo 
Svalbardske pogodbe, ki bi se zde­
la potrebna.

Dokler Sovjetska zveza v pre­
teklih mesecih ni ponovila svojega 
vztrajanja v pogledu obrambe 
Spitzbergov, se ni zgodilo nič no­
vega. Kot je znano, trdijo zdaj So­
vjeti, da je treba pogodbo imeti za 
neveljavno, ker so med podpisni­
cami tudi sile, ki so se kesneje v 
drugi svetovni vojni bojevale proti 
zaveznikom. Britanija je to stali­
šče kot nesprejemljivo zavrgla, ker 
bi takšno stališče onesposobilo pre­
več koristnih pogodb.

Strateške prednosti, ki bi jih 
Sovjetska zveza utegnila dobiti z 
oporišči na Spitzberglh, zahtevajo 
skrbno ocenitev. Ljudsko mišljenje, 
ki ga vznemirja grožnja transpoiar- 
ne vojne z letali za dolge polete in 
z Izstrelki, vodenimi po radiu, je 
naklonjeno ocenjevanju važnosti 
Spltsbergov z daljavami. Res je, 
da je otočje le okoli 3000 kilome­
trov oddaljenb od Londona, nekaj 
nad 1500 kilometrov od Islanda, 
okoli 550 kilometrov od New Yor- 
ka, 5600 kilometrov od Pittsburgha 
in 3700 od Chicaga. Toda razdalje 
so le en krfTerij.

Koristi otokov
Koristnost vsakega otoškega opo­

rišča je v prvi vrsti odvisna od ko­
ristnosti pomorske sile naroda, ki 
ga ima. Na tem področju je So­
vjetska zveza dokončno slaba ln 
zahteve po rekonstrukciji kažejo, 
da bo precej časa tudi še ostala 
slaba.

Ne glede na ta osnovna razmi­
šljanja pa Spitzhorgom zaradi nji­
hovega razritega ozemlja primanj­
kuje razvojnega področja. Pvi- 
mamkuje jim primernih ravnic za 
gradnjo obsežnih letališč za letala 
na dolge polete. Ta pomanjkljivost 
morda ni tako pomembna, kar se 
tiče raket in po radiu vodenih iz­

pa danes trdi, da bi otoki igrali slrelkov, vendar pa bi še vedno
važno Vlogo, če bi bili imeli pri­
merne vojaške naprave. Morda je 
ta vera pripravila Sovjetsko zvezo, 
da je Norveški jeseni 1944 in po­
novno spomladi 1945 predložila, da 
je zaželena revizija Svalbardske

ostalo vprašanje oskrbovanj* opo­
rišča. Strateški Izvedenci menijo, 
da Sovjetska zveza v kakršnem boli 
bodočem spopadu ne bi imela težav, 
da bi si uredila oporišča na celini, 
ki bi služila ravno tako dobro kot

kot poizkus izigravanja ameriških 
baz na .Grčnlandu in Islandu, spre­
gleduje neko važno točko. Prvi uvo­
di Norveški so bili storjeni precej 
pred koncem vojne. Takrat če ni 
bilo nobenih znakov, kaj mislijo 
Združene države s svojimi severno­
atlantskimi oporišči, ko bo prišel 
mir.

Polarni spopadi
Treba je tudi opozoriti, da so se 

uverture pričele davno pred časom, 
preden je padla prva atomska bom­
ba. Intenzivno teoriziranje o trans- 
polarnih spopadih in o mehanizi­
rani vojni je bilo kesnejšega da­
tuma.

Strokovnjaki so zaradi tega v 
dvomih, ali je prvi sovjetski korak 
posledica- strateških razglabljanj. 
Nekateri menijo, da je korak Mo­
skve samo varnostni ukrep, da si 
zagotovi kupčijsko točko, ki bi jo 
uporabila, da dobi koncesijp drugje. 
Nekateri pa domnevajo v tem
željo, da bi si zagotovila odskočno 
desko v severni Atlantik.

Ne glede na to, katera razlaga 
je pravilna, se zdi neposredna 
vrednost Spitzbergov za Sovjetsko 
zvezo pod sedanjimi okoliščinami 
zelo negotova. Po drugi strani pa 
je sovjetski korak služil za oja­
čitev ameriškega položaja v vsaki 
bodoči razpravi, ki bi se tikala opo­
rišč na Gronlandu in Islandu.

Nekaj pa je medtem gotovo. Niti 
Britanija niti Združene države ne 
bosta podpirali enostranskega po­
skusa po spremembi Svalbardske 
pogodbe. Ce naj Sovjetska zveza 
dobi oporišča, ne da bi se zatekla 
k sili, mora najprej dobiti prista­
nek vseh zavezniških podpisnic, kar 
Je potrebno za spremembo Sval- 
bardske pogodbe. (WOrld Report)

Največji rudnik
Približno 130 km južno od Pit- 

tsboucgha so odprli enega izmed 
največjih in najmodernejših prčmo- 
govnikov na svetu. Računajo, da 
bo rudnik, ki so ga imenovali «Ro- 
b«na Min:*, mogel proizvajati po 
30.000 ton 6rn*£» ■pfi*i‘r>oga ne <J«n.

Odgovornost novinarstva
«NEW YORK TIMES« je pred kratkim objavil naslednji 

pomembni članek:
«Ljudje, ki pišejo uvodnike za naše dnevnike, prevzemajo 

nase veliko odgovornost do javnosti, če le opravljajo svoje delo 
s polno zavestjo. Dolini so namreč, da so o vsem dobro infor­
mirani ter morajo zaradi tega ves svoj čas posvečati delu in 
Studijt- in se morajo zavedati, da svoje naloge Se niso v polni 
meri izpolnili. Novinarji izražajo svoje mnenje, a pri tem ne 
smejo zabresti v pristranost. Mnogi politični novinarji so se ne­
davno zbrali na otvoritvenem predavanju štiritedenskega tečaja 
za novinarstvo na Kolumbijski univerzi, kjer bodo preučevali 
strokovna vprašanja, poslušali predavanja uglednih novinarjev 
ter bodo tri četrtine vsega časa porabili za preučevanja zmeri- 
ške zunanje politike.

«Prepričani smo, da je ravnatelj in založnik sProvidence 
Journol-Bulletina* SevellOn Broivn v otvoritvenem predavanju 
tega tečaja dobro opredelil bistvo in osnovo zakonika o novi­
narski morali. To Je namreč načelo, ki ga mora ameriški tisk 
vedno spoštovati, če hoče zaslužiti in tudi ohraniti zaupanje 
občinstva ter upravičiti svobodo izražanja. Temeljni kamen 
ameriškega novinarstva — je izjavil Broum — je popolni in ne­
pristranski prikaz dogodkov in dejstev!

«Dokler bodo Američani prepričani, da tisku nt moči odvze­
ti ustavnih svoboščin, ne da bi istočasno tudi občinstvu odvzeli 
možnost razpolaganja z resnično, nepristransko in dovolj 
izčrpno kroniko o mednarodnih, notranjih in krajevnih do­
godkih, toliko časa tudi naše osnovne svoboščine ne bodo pro­
padle. Ce pa bo občinstvo izgubilo zaupanje v takšno poslanstvo 
tiska, ne bo mogla nobena ustava in noben zakon trajno očuvati 
naših svoboščin.

^Politični novinar, ki ne razpolaga z zadostnim, nepristran­
skim m izčrpnim kompleksom novic, je ravno v takšnem polo­
žaju, kot tisti potnik, ki skuša najti prehod skozi prostrane 
plasti premičnega peska. Seveda pa bo zaradi tega občinstvo, 
ki nima tolikšnega vpogleda in razumevanja za sestav in prikaz 
novic, prišlo v še kočljivejši položaj.

i(livodniki imajo poleg omenjenega še to prevažno nalogo, 
da usmerjajo javno mnenje. Ce pa bo kak časnik od časa do 
časa o kakih važnih vprašanjih pogrešil in nakazal napačno 
smer, bo občinstvo kaj hitro znalo najti primeren korektiv, ki 
bo pristransko prikazana dejstva osvetlil in jih prikazal v tisti 
luči, k', se sklada z dejstvi.»

Festival v Londonu
V dneh od 7. do 15. marca tega 

leta bodo v Londonu priredili ve­
lik festival češkoslovaškega filma, 
ki bo prvi te vrste v Veliki Brita­
niji. Filme bodo predvajali v kinu 
New Gallery v osrčju Londona. Fe- 
sfval bodo ctvorili na obletnico 
rojstva prvega predsednika češko­
slovaške republike dr. T. G. Masa- 
ryka ter zaključili na obletnico dne­
va, ko so Nemci zasedli Češko. Na 
festivalu bodo predvajali sedem 
celovečernih čeških filmov ter 12 
dokumentarnih in 12 risanih fil- 
r.ov.

Prvega češkega filmskega festi­
vala pa ne bodo omejili samo na 
London, ampak bodo filme pred­
vajali tudi v več drugih velikih an­
gleških mestih. V organizacijskem 
odboru je mnogo uglednih umetni­
ških in političnih angleških oseb­
nosti. Britanska vlada je povabila 
v London 40 češkoslovaških film­
skih delavcev in novinarjev, ki bo­
do vsi njeni gosti. Ta festival bo 
prvi popolni prikaz češkega filmi, 
v tujini. V zvezi s festivalom bodoRudnik je popolnoma mehaniziran, 

tako da večino del opravijo stroji, • ftrgaruzirali posebno razstavo zgo- 
ki vrtajo, kopljejo, drobijo ln na-1 dovine in razvoja filmske umetno- 
kladajo premog na vozičke. I sti v Češkoslovaški.

Propadli režimi in antika
Antonjin Kolar Trajne so samo duhovne 

do rodu in ki temelje na
vrednote, ki prehajajo od rodu 
svobodoumnosti in demokraciji

Češki pisec Antonjin Kolar je 
pred kratkim napisal naslednji čla­
nek o nastanku, rasti in propadu 
nacijašistlčnih ideologij, ki so sku­
šale svojo moč črpati iz antike, o 
jim je za to primanjkovalo mno­
go bistvenih predpogojev. Zaradi 
tega so bile že vnaprej obsojene ha 
sramotno propast.

Humanizem, renesanso, novi hu­
manizem, klasicizem in nova rene­
sansa so bile v zgddovihi evropske­
ga človeka tiste smeri, ki so sku­
šale med široke plasti uvesti znanje 
antike in ki so skušale spremeniti 
duhovno življenje — zlasti književ­
nost in likovno umetnost — na ta 
način, da ga oplode s pridobitvami 
antike. Vendar pa so to bili pokreti, 
ki niso nikdar prodrli med široke 
ljudske plasti. Edina Izjema bi mor­
da bila sokolstvo, ki ima svoj za­
četek v helenizmu ter je med Ce- 
hoslovaki doseglo tako velik raz­
mah.

Jasno je, da so se romanski na­
rodi, pri katerih je vzklila renesan­
sa (Italija) in pri katerih se je naj­
prej tudi dejansko razširila (Fran­
cija) skušali približati rimljnnstvu 
ter so stremeli za tem, da bi pre­
porodih ln obnovili rimsko kultu­
ro. Leta 1789 je francoska revolu­
cija in republika, ki je iz nje na­
stala, izbrala za svoj vzor rimsko 
republiko, na kar so opozarjali. Od 
nje so prevzeli ne samo ime, hmpak 
tudi številne ustanove z vsemi vrli­
nami ln pomanjkljivostmi. Navdu­
šenje za rimljanstvo Je prešlo tudi 
na prvo carstvo, ki je spremenilo 
svoj pogled od rimske republike sa­
mo na rimsko cesarstvo ter je pred­
vsem v umetnosti ubralo novo smer 
ter jo krstilo z njegovim imenom 
(Empire od impertum).

Po rimskem zgledu
Po uspešno končani prvi svetovni 

vojni so si tudi Italijani, ki so se 
proglasili zg naslednike Rimljanov 
postavili nalogo, da bodo obnovili 
rimsko cesarstvo in po njegovem 
vzoru osnovali nov imperij. Mus­
solini je v ta namen osnoval pokret, 
ki je že s svojtm znakom — snop 
s sekiro — izražal položaj fašistov 
v totalitarnem diktatorskem reži­
mu, ki je zahteval brezpogojno po­
korščino vodji. Vodja je obsodil na 
smrt zaradi veleizdaje ceh svojega 
■■etn Ctrtna ter se s tem postavil v 
■čilo tistega iimskegu vc.skovodje, 
ki je obsodil na smrt svojega sina

samo zaradi tega, ker je brez nje­
govega ukaza začel s sovražnikom 
bitko, dasi se je končala z lepo 
zmago.

Fašistični pozdrav je bil dejan­
sko rimski pozdrav, ki so ga prevze­
li tudi nacisti: obstajal j? v dviga­
nju desnice, kot je to videti na rim­
skem kipu v arheološkem muzeju 
v Florenci. Tudi vzklik «eia, eia, 
alala*, ki ga je uvedel Gabriele 
d'Annunzio, je bil rimskega izvora.

Augustova proslava
To naj bi bila zunanja oznaka fa­

šizma. Po svojem bistvu je fašizem 
izredno podpiral študij rimske an­
tike. Mussolini je izdatno podpiral 
arheološka izkopavanja v Rimu in 
drugih italijanskih mestih ter si 
mnogo prizadeval, da bi se prebt- 
valstvo Italije upoznalo s slavno 
preteklostjo svoje zemlje. Posebno 
uspešno je fašizem izrabil proslavo 
dvctisočletnice rojstva rimskega ce­
sarja Augusta, ki je ustanovil rim­
sko cesarstvo. Leta 1937 so priredi­
li veliko razstavo, na kateri so pri­
kazali razvoj rimskega cesarstva; 
razumljivo je, da so dali posebni 
poudarek najslavnejšim obdobjem 
rimskega cesarstva.

Iz ohranjenih rimskih tekstov, ki 
so imeli posebno privlačnost, so 
iskali pomembne stihe — zlasti iz 
Vergilove Eneide — ki so prikazo­
vali zgodovinski smoter rimskega 
naroda in v katerih je spretno vse­
bovana neukrotljiva želja po osva­
janju in nadvladi starih Rimljanov 
ter so (o dejstvo opravičevali z iz­
rekom, da so Rimljani Že po volji 
bogov višja rasa, ki stoji daleč nad 
ostalimi ebarbarl*. Vse to je po 
dveh tisočletjih prevzel Mussolini 
in njegov fašizem, dasi sodobni Ita­
lijani nimafo prirojenih lastnosti 
starih Rimljanov, ker jim za to 
primanjkuje discipliniranosti, teles, 
nih predpogojev, spretnosti in or­
ganizacijskih sposobnosti. Vse to je 
moral fašizem v njih šele prebuditi. 
Ce bi se fašizem zadovoljil samo z 
uspešno notranjo ureditvijo dežele, 
si verjetno ne bi ustvaril toliko so­
vražnikov. Toda vse to je bilo sa­
mo sredstvo sa italijanski imperia­
lizem in instrument, ki je moral 
služiti državi za dosego zvišjih* 
smotrov - osvojitev številnih sosed­
njih o-eivlj. V ta namen si je po­
ro; ff.il z večanjem števila
prebivalstva In s težnjo, da iz Sre­

dozemskega morja napravi zmore 
nostrum». kot so ga nazlvali le sta­
ri Rimljani, ki So osvojili vse de­
žele, katere je oblivalo to morje.

V času augustovske razstave je 
Italija imela široko podlago za u- 
stvaritev obširnega gospodstva — 
zlasti v Abesiniji — kar pa ji je 
naprtilo mnogo sovražnikov ter go­
spodarske sankcije, katerim je sta­
la na čelu Velika Britanija. Mus­
solini je dal na rimskem forumu 
napraviti posebno mapo, no katero 
so beležili vse pridobitve ter je ita­
lijanskega kralja povišal v cesarja, 
medtem ko je vlogo Cezarja in im­
peratorja obdržat zase ter s svojU 
pil nadutimi držami skušal posne­
mati različne rimske imperatorje.

Nadaljnji razvoj faiistične Italije 
je nujno vodil do izbruha druge sve­
tovne vojne, o katerem se je Hitler 
že leta 1938 z Italijo osebno dogo­
voril. Po uspešno končani drugi sve­
tovni vojni naj bi se italijanski im­
perij razširil na vso Severno AJri- 
ko, na ostale dežele okrog Sredo­
zemskega morja, nad Balkan, toda 
ne samo nad slovanskim življem, 
katerega so italijanski fašisti rav­
na tako mrzili kot nemški nacisti, 
ampak tudi nad tistimi Grki, ki so 
prednikom današnjih Italijanov da­
li vso kulturo. Toda ta mali narod 
bi svest svoje nekdanje slave ita­
lijanske napadalce gotovo vrgel v 
morje, če jim ne bi prihiteli na po­
moč nacisti, ki so kljukasti križ 
postavili na atensko Akropolo, kar 
naj bi pomenilo simbol nemške 
zmage in to ne samo nad sedanjost­
jo, ampak tudi nad preteklostjo; 
to naj bi torej bila ena 'izmed naj- 
popolnejših zmag v zgodovini. Zgo­
dovinsko poslanstvo rimskega narO- 
da je hotel posnemati tudi nemški 
narod in to zlasti tedaj, ko so mu 
udarili v glavo uspehi nemškega 
kanclerja Bismarcka; tedaj so pri­
če« meniti, da so prvi narod na 
evropski celini ter so iz tega priče­
li izvajati svojo pravico nadvlade 
nad drugimi evropskimi narodi. Na 
tem jim je bilo vič kot pa na ob­
novi leta 1806 ukinjenega zsvetega 
rimskega cesarstva*, ki ga je leta 
800 ustanovil Karel Veliki, ki je 
prvi pričel s tako imenovanim zpri­
tiskom na vzhodu. Vsa ta vpraša­
nja bi morala rešiti prva svetovna 
vojvr, na katero se je Nemčija 
'mrzli.'no p/iprat-ijULui

z e pred tem sa nemške, vlade, wt

so tako zvesto služile nemškemu 
imperializmu in militarizmu, često 
delale primerjave med nemškim in 
rimskim Cesarstvom in to ne po­
polnoma neupravičeno, saj so Nem­
ci imeli s starimi Rimljani mnogo 
skupnih državniških sposobnosti. 
Ravno na osnovi tega so v času 
prve svetovne vojne mnogo prezgo­
daj proglašali nemško zmago ter so 
Britance proglasili za plesnive ma- 
lomeščane ter jim prerokovali tak­
šen poraz, kot so ga nekoč doživeti 
Kcrtažani. Toda prav takšno zani­
manje, kot so ga Nemci pokazali 
za stare Rimljane, so kazali tudi za

kazali velikega razumevanja za svo­
bodoumnost in demokratičnost Jan­
cev; kakor jim je bil všeč razbori- 
ti Rim, s6 vendar imeli več simpa­
tij za špartansko vojaško državo, 
ki se je po svoji ureditvi tako bi­
stveno razlikovala od ostalih grških 
držav. Napadalna podobnost med 
Nemci In Spartanci, ki pa je Nem­
ci niso nikdar naglašali, ker so 
predpostavljali samo primerjavo > 
Rimljani, je postala še bolj napa 
dalna za časa druge svetovne voj­
ne. katero je po dolgih pripravah 
izzvala nacistična Nemčija, da bi v 
Evropi ustvarila opevani «novi red*,

Rešitev vprašani a križišč

.Slika predstavlja veliko cestno križišče, kjer se steka več važnih 
avtomobilskih cest. Vendar pa so vsako neposredno križanje vozil 
preprečili s tem, da so zgradili vrsto stranskih cestnih zavojev

Filipe Makedonskega in za njego­
vo makedonsko državo, ki je bila 
osnovana na izrazito vojnih načelih. 
Toda spet so se motili, ko so misli­
li, da Se bo ravno tako, kot se je 
za časa Demostena zaključil boj a- 
tenske advokatske republike proti 
vojaški makedonski monarhiji, in 
sicer z neuspehom prve ter z izgu­
bo zunanjepolitične svobode grških 
mestnih driavio, zaključil boj med 
monarhistično Nemčijo in republi­
kansko Francijo z zmago prve. 
Medtem pa je izid vojne dokazal 
zmotnost trditev vseh nemških lal- 
nJi p it rokov.

Nemški učenjaki niso nikdar po-

kar pa Nemci v prvi svetovni voj- 
ni niso imeli v namenu. Menili so. 
da je glavna naloga nemškega na 
toda doseči omenjeni namen in je 
narod ravno zaradi tega šel v voj­
no s slovesnostjo, kot so tudi stari 
Spartanci šli v boj s pesmijo na ustih; 
po uspešno končani vojni pa bi tg 
narod bil edini, ki bi užival vse po­
litične pravice, katere naj bi izra­
žala formula zcivis Teutonicus 
sumu, kot je prav isto za časa starih 
Rimljanov pomenila formula «civis 
Romanus sum*. Zaradi tega bi te­
mu narodu in tej višji rasi bili po­
trebni drugi narodi, ki bi mu mo­
rali ituijtl v tisti meri, kot bo do­

ločil zmagoviti narod in to ne samo 
za časa vojne, ampak tudi pozneje, 
in to na najbolj poniževalni način. 
Seveda bi za to v prvi vrsti prišli 
v poštev Slovani, ici so po mnenju 
Nemcev že bili rojeni za suženjstvo, 
v kolikor ne bi bili v vojni sploh 
untčeni. Vse to je bilo zamišljeno 
tako, da bi za gospodovalni nemški 
narod ustvarili potrebni zžlvljenj- 
Ski prostor», ker so menili, da so 
jih po krivdi zmagovalcev iz prve 
svetovne vojne stisnili na pretesen 
prostor.

Posnemanje Špartancev
Videti je, da je bila organizacija 

nemške države prav do podrobnosti 
podobna organizaciji stare lakede- 
monske države.

Podobnost državne organizacije 
časovno od Spartancev tako odda­
ljenih Nemcev je temeljila na po­
dobnih karakternih lastnostih obeh 
narodov, na vojaškem duhu ter na 
prodornosti; seveda pa ni prav ni, 
temeljila na namernem posnemanju 
antičnih vzorov. Nemški nauk, p, 
kmterem je vsak nemila državljan 
že zaradi domovinske dolžnosti mo 
ral služiti nemškemu imperializmu 
se je dobro zavedal, da je bilo ne 
kaj podobnega tudi i> stari Šparti 
poleg tega so že v starih Grkih ■, 
deli predstavnike nordijske ras. 
Nacistični filozofi so za svojeg 
vodjo našti odgovarjajočo pojnvo 
antiki in to ne v ustanovitelju špar 
canske države tn postave Likurgu 
ampak v slavnem grškem filozofu 
m sociologu Platonu. Nacistom je 
bila predvsem pleč misel, naj bi 
najnižja kasta sužnjev s svojim de­
lom prehranjevala in vzdrževala 
dve višji kasti, fcj naj bi upravljali 
državo ter da ti ne l: smeli živeti 
zase ampak za državo, ki jim je vse, 
medtem ko poedinec ne pomeni nič. 
To so posneli z nekoliko obrnjenim 
pomenom te Platonovih naukov. Po­
polnoma p„ so predli to dn piaton 
na celo države ne postavlja dikta­
torja, ampak filozofsko izobražene 
vladarje, katerih naloga je v tem 
da organizirajo majhno avtarkično 
in miroljubno državo, ki pa bi 
Kljub temu bila sposobna, da sr 
ubrani zunanjih sovražnikov Toda 
nacizem je imel svojo zfilozofilo* 
kije temeljila na dekadentnem 

HeBla’ Sehopenhauerja in
. eil> m *e voptšlnoma odgo- 

oarjdia nemškemu kaiserismu in 
militarizmu ter je v celoti olsegak,
se te lastnosti v pojmu znadčlo- veka».

bi Nemci uspeli s svojo mate­
rialno kulturo antike, bi bili prtiv 
gotovo na to silno ponosni, in sicer 
ne glede na to, da bi to pomenilo 
konec ne samo njihove kulture, am. 
pak tudi splošne evropske, kot so 
tudi Spartanci » grškem kultur, 
nem življenju pomenili zelo malo 
ter je idejno niso obogatili prav z 
ničemer, kar se je posebno močno 
pokazalo kesneje.

»Pritisk na vzhod"
Nemci so svojo prebojnost hoteli 

pokazati posebno z znanim apriti- 
skom na vzhod*, za kar so spet lah­
ko našli primer v starem veku. V 
Aleksandru Velikem so videli pri­
mer moža, ki je iznašel «bliskovito 
Vojno*, s katero je hkratu z grško 
pomočjo osvojil Egipt ln vso Azijo 
prav do Indije ter je skušal v svoji 
novi ogromni državi vsepovsod raz 
Širiti grško kulturo ter jo opleme­
nititi s pridobitvami orientalske
kulturi.

Zaradi tega vidimo, da ni preveč 
priporočljivo slepo obnavljati anti­
ko, zlasti glede njenih oblik vlada­
vine. Pogrešno je verovanje, kot so 
dokazali fašisti in nacisti, da more 
silna fizična moč prinašati trajne 
uspehe, ker so vse države, ki so slo­
nele predvsem na tem, prej ali slej 
nujno propadle. Trajne so samo du­
hovne vrednote in dobrine, ki pre­
hajajo od rodu do rodu in ki te­
melje na svobodoumnosti in demo­
kraciji, ker smo zlasti v zadnji voj­
ni spoznati, da brez svobode ni l:- 
vljenja in da kultura brez nje ne 
more procvitati.
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Priljubljenost drsalnega šport« je po vsem svetu silno velika; saj 
Je to šport, • katerim se bavljo start In mladi. Polec leča pa pri­
rejajo na ledu krasne plesne in varietejske predstave, ki se kar 
kosajo po eleganci In nizkotni opremi. Lep prizor neke prireditve 

na ledu predstavlja gornja slika

RADO
MURNIK MATIJA V RISU

spomnil Andraž zehajočega prija­
telja.

ekocoj stoji luna opolnoči tako, 
da jo vidiš od križpota ravno nad 
Katjo skalo,* je dejal berač. *Le 
glej da bcS takrat gotovo v risu.*

Mataj je ukresal ogenj in pr:žgal 
lojevko. Oblekel jt kamižolo, snel 
podobico svojega patrona in ma­
terin molek s stene ter spravil 
oboje v žep. Vzel je mačjo kost in 
leskovke, si oprtal kos in se po­
slovil.

eHudič Ima rogove in kremplje, 
jaz pa molek in patrona,* je mo­
droval Mataj sam pri sebi.

Zatopljen v tnteli se ni oziral in 
ni zapazil, da mu sledi navihani 
Andraž z vilami. Pot je držala na 
osojno stran gorovja. Skrit vir je 
curljal med skalami, iz globokih 
rup je prinaiala vlažna sapa vonj 
po gobah, trhlem lesu in gozdni 
smoli. Truden od dolge hoje je pri­
jel Mataj tia križišče nad Golo 
Jamo. Naredil je s kostjo in Ši­
bami ris, hitro stopil vanj in po­
stavil koS poleg sebe.
Komaj streljaj od Matajevega risa 
se j« zadovoljno muzal Andrai 
Hudopisk in preobračal zimski ko­
žuh, ki si ga je bil prinesel po­
poldne iz Zaplane. Izvlekel je iz 
njega črno kučmo, dva kravja ro­
ga, rep, verigo in oglje ter se začel 
preoblačiti v straSnega vraga.

eZdaj sem pa sam ko stare babe 
zob*, je tarnal Mataj na tihem. 
«Ko bi imel vsaj kako druščino v 
nevarnosti! Pa mi ni priSlo na mi­
sel, da bi bU povabil Andraža s 
seboj. A zddj je prepozno, zdaj ne 
smem iz risa. Kaj sem neki silni 
vanj ko oigam v peketi Zakaj - ni­

sem dejal,, da me glava boli! Oh, 
da bi bilo že jutro! Bog ve ali ga 
Se dočakam. Ljuba rajnioa mati, ki 
ste gotovo v nebesih, prosite za 
svojega nesrečnega sina! In Bog 
daj, da bi se hudič zamudil kje 
prav daleč, na drugem koncu sve­
ta! Nič mu ne bom zažvižgal, sa­
tanu, saj nisem neumen! Kar lepo 
tiho bom čepel in molil prav po­
božno rožni venec. Ko se o zori Jo 
pa naglo popiham domov in raz­
potje nad Golo jamo me ne bo ui- 
delo nikdar več, ponoči že ne1 — 
Kaj je tot Nekaj poka tam zdolaj!* 

Mraz ga je spreletel. Srce mu je 
hitreje utripalo.

*Ojej, čebule tudi nimam s seboj, 
čebule!* je obupano vzdihnil, *Po 
me mi je, ako se pripode vešče.* 

Nenadoma je stopila izza hrasta 
kosmata prikazen z rogovi, in vila­
mi. Mataju so se ježili lasje, vsak 
mu je stal po konci ko žebelj.

«Je že tu ...hudič...., četudi ga ni-. 
sem klical!» si je mislil in se dolgo 
in široko prekrižal. Zona ga jt 
oblila in zobje so mu šklepetali. 

«Kaj bo z menoj T... Oče naš...* 
Tedaj pa se je zgodilo nekaj ta­

kega, da sta se oba začudila, pre­
strašeni Matej in našemljeni An­
draž. Nad križpot je priprhala črna 
pošast e žarečimi očmi — velika 
sova.

«To je drugi!* se je zdrgnil 
Matej in upognil glavo. sTepla se 
bosta za mojo ubogo dušo. Bog mi 
pomagaj In sveti Matija!*

Pustil je koš v risu in se za­
dre vil po gozdu navzdol. Tako je 
dirjal, da ni videl, alt Uti po glavi 
ali po nogah. Vrhu lesne drče je 
počenil in se kar po hlačah po-

Plesi in prireditve na ledu

REVOLUCIJA V FILMU
Popolnoma nov način fotografiranja utegne 
vso filmsko tehniko usmeriti v drug prav ec •

Pred študiji družbe Metro 3old- 
wyn Mayer y Hollywoodu sp Je 
svečano sprehajal paznik; poslu­
šal je ljudi, ki bi radi vstopili In 
je mnoge od njih odbil. Tudi v štu­
dijih samih Je bila vrsta Cerberov, 
ki so grozeče opominjali k miru in 
tiSin;. In kontno 'se fotograf, ki Je 
bil v:deti kot državljan Marsa, ki 
je imel na posebnih pasovih obe­
sen preko ramen velik fotografski 
aparat. Njemu riasproti je stal paz­
nik, ki je aa ravnateljev znak z vso 
silo udaril s sredo objektiva foto­
grafskega aparata. Možakar z apa­
ratom se je opotekel in pade' po 
tleh. Ravnatelj je vstal s stola in 
dejal «dovolj», medtem ko Je sku­
pinica navzočih pričela ploskati in 
se veselo smejati.

“Gospa v jezenin
Ta nenavadna slika je del revo­

lucionarnega filma «Lady in the 
Lake* — «Gospa v Jezeru«. Njegov 
ravnatelj in glavni igralec je znan; 
filmski umetnik in vojn; veteran 
Robert Montgomery. To, kar razli­
kuje ta film od d.ug-h, je način, 
ki ga n.so uporabili če nikoli prej 
za prikazanje celotnega zapleta na 
platnu. Gre za film, v katerem je 
vsaka potankost, ki Jo prikaže plat. 
noj takšna, kakor jo vidi njen ju­
nak. Njegovo oko med vsem sne­
manjem je fotografski aparat. V 
normalnem filmu ima fotografski 
aparat vlogo nezainteresiranega o- 
pazovalca, k; slika vsako kretnjo in 
dejanje brez kakršne koli posebne 
soudeležbe. V filmu «Lady in tho 
Lake« pa sta fotografski aparat in 
junak pripovedke eno in isto. Sli­
ši se njegov glas, vid la njegove roke 
in si točno poučen o njegovi navzoč­
nosti, ne vidiš pa ga efektivno kot 
v kratkih presledkih, ko se prika­
že pred ogledalom,

Robert Montgomery v vlogi za­
sebnega detektiva Philtpa Mario­
ma prične pripovedovati svojo 
zgodbo direktno gledalcem. Med­
tem pa, ko govori, se vse pojasni In 
vse, kar vidiš od tega trenotka na­

prej, dojameš, tako kot zaznava on.
Prav za prav Je ta zamisel že sta. 

ra. Vcasi se Je že zgodilo, da so po­
stavili — seveda samo za trenotek 
— fotografski aparat v igralcev 
položaj, na primer, da prikažejo, 
kako gleda na realnost pijanec. 
Plim «Lady in the Lake« pa je pr­
vi film, ki uporablja to tehniko 
skozi vse prizore.

V teku pripovedovanja čudovitih 
dogodivščin detektiva Marlowea iz­
vaja njegovo oko — to je aparat 
za snemanje — skoraj neverjetne 
stvari. Kadi cigareto, spušča obia- 
ko dima, ki prihajajo s spodnje 
stran-, objektna, razbije vrata, ko

to premagati vsak teren in iti skozi 
kakršna koli vrata. V ta namen 
je skonstruiral šef fotografske služ­
be filmske družbe MGM John Ar­
nold avto s posebnimi prednjimi in 
zadnj;mi kolesi ter svojevrstnim 
volanom. Upošteval je tudi potreb­
ne pasove za zveze snemalnega a- 
parata z električnimi baterijami. 
Druge težavne jrobleme te fotograf­
ske telovadbe je rešil šef — fotograf 
Paul Vogel.

Tudi vprašanje luči in osvetlje­
vanja so genialno rešili.

V mnogih prizorih vidimo Mont- 
gomeryja osvetljenega v ogledalu; 
rešiti so morali to vprašanje tako,

se zaleti vanje, brutalno ga rr.učtjo | da na teh posnetkih niso fotografi-
na policijskem sedežu z reflek­
torji, k' jih usmerijo proti objekti­
vu. In potem pretepe nekoga, ki ga 
hoče umoriti. In končno — končno 
se blazno zaljubi v junakinjo. Eden 
izmed najrazburljivejših prizorov 
filma je lov 2 Marlovveom, ko s>di 
za volanom svojega avtomobila. Vi­
dimo njegovo podobo v ogledalcu 
poleg njega in cesto, ki se širi pred 
njim. Potem vidimo v ogledalcu, 
da ga neki drugi avtomobil zasle­
duje ; obrne se, da bi ga videl sko­
zi zadnje okno. Zasledovalec prido­
bi na terenu in se zaleti v Marlo- 
wea, ta pa s svojim avtomobilom v 
telegrafski drog. Napadalci, vsi jezni 
mu grozijo s steklenico liki-rja; 
skloni se in se tako reši najhujče- 
ga, a ga vendarle rani na čelu ena 
izmed črepinj.

Potek snemanja
Zasliši se sirena policijskega av­

tomobila. Skrije se pod avtomobil, 
da bi od tam opazoval ves potek dč. 
janja. Uspe mu priti do neke tele­
fonske govorilnice, kjer pokliče šte­
vilko, da mu pridejo na pomoč. Vse 
to je jasno posneto s točke detek­
tivovega očesa, ki ga nadomešča 
fotografski aparat, seveda so na­
stala za izvedbo filma številna nova 
težavna vprašanja. Bilo je potrebno 
zgraditi poseben avtomobil za sne­
malni aparat, da bi mogel z lah ko­

rali snemalnega 
grafa.

aparata in toto-

Naporno delo
Težko stališče so imeli tudi s sne­

malnim aparatom samim, ker so ga 
morali približevati in oddaljevati od 
ogledala glede na njegovo uporabo.

Inženirji so bili mnenja, da «I,ady 
in the Lake« tehnično ni bila lah­
ka naloga. Uporabiti so moral* 0- 
gromno število mikrofonov in gra­
mofonskih plošč, ker.Je Montgome- 
ry često govoril poslušalcem s po­
močjo plošče, in sicer s svojega 
ravnateljskega mesta. Normalni pri­
zori filmov trajajo po največ 30 se­
kund, v tem filmu pa 7 do 8 minut. 
Zato so bili igralci prisiljeni, da se 
posebno uživijd in da ne delajo na­
pak, da tako ne prisilijo režiserja, 
da bi moral prizore ponavljati.

Se nekaj zanimivega. Fotograf na 
primer, ki je bil leta in leta nava­
jen točno vokviriti prizor, je moral 
to načelo pozabiti, ker ni objektiv 
snemalnega aparata z gledišča i- 
gralea podvržen točnemu vokvir- 
jcnju prizora, ki se godi pred njim.

Vsi igralci filma so se morali pri­
lagoditi novemu sistemu ter imeti 
snemalni aparat kot živo osebo. K 
temu Jim je pripomogla zmožnost 
ravnatelja Montgomrryja, ki si je 
zamislil in tako dobro izpeljal orne. 
njenj tilm.

Profil
Filadelfije

Mesto Flladeljija se razprostira 
na prostranih naplavinah ob vznož­
ju Pensilvanskega gorovja. Takoj 
nnd mestom se sočno veliki gozdovi 
in pašniki; vmes pa leže prostrana 
in lepo obdelana polja, ki dajejo de­
želi miren in ljubek videz. Podnebje 
je prijetno in zmerno brez velikih 
temperaturnih sprememb. Mesto 
često odeva vlažna in lahna megla.

Mestno pristanišče je sicer precej 
oddaljeno od morja, vendar je osta- 
fo do leta 1820 največ je pristanišče 
žit pristop k 13 kolonijam jn eno 
izmed najvažnejših tržišč za izme­
njavo blaga s Kitajsko in Indijo. 
Njegovo prvenstvo pa je nato pre­
vzelo,neuj/orško pristanišče. Vendar 
so Sc dolgo časa ponosne ladje, ki 
so jih zgradili v Filadelfiji, plule po 
vseh morjih. Filadelfijske ladjedel­
nice so bile upravičeno znane po 
rsern svetu zaradi izvrstnih izdel­
kov; bde so angleškega izvora ter 
so iz njih med vojno za neodvisnost 
izšle prve ameriške vojne ladje.

Mestna okolica je zaradi bližine 
Pensilvanskega gorovja zelo bogata 
na ležiš',h antracita, železa in pe­
troleja. Najbolj znana pa je tekstil­
na industrija, ki zaradi ugodnega 
pomebja zelo Živahno napreduje.

Filadelfija je bogato' in mimo me- 
5t°. ki je znano po poštenem, delov- 
ncm in mirnem prebivalstvu. Imajo 
mnogo smisla za umirjeno življenje 
in blaginjo ter se niso predali pre­
tiranemu razkošju in hrupnemu 
življenju ter jih imajo zaradi tega 
°*tal 1 Američani za nekoliko zasta- 
role in nesodobne. Lahko bi rekli, 

1« lov in nekatere druge vrste 
sporta največja zabava meščanov.

Najst .rejsi podatki o trt moritvi 
mesta segajo prav do leta 1682, ko 
so to ozemlje kolonizirali in pričeli

obdelovati nizozemski in švedski na­
seljenci. To je bilo kake tri rodove 
prej, preden se je na tem mestu 
itkrcal veliki Penn s svojimi prija­
telji z majhne ladje, ki se je ime­
novala «Wellcome». Ta dogodek še 
vedno proslavljajo z velikimi sveča- 
nostmi.

Kljub temu, da ostali Američani 
filadelfijske prebivalce kaj težko 
razumejo zaradi njihovega počasne­
ga načina življenja, je vendar mesto 
.zaradi lege in številnih industrij 
Silno narastlo in ima danes nad dva 
milijona prebivalcev ter ga po po­
menu prištevajo med prva tri naj. 
vciZntjša mesta Združenih držav.

Poglavitni pomen tega mesta pa 
je zgodovinski, saj je z njegovim 
nastankom povezanih nešteto va- 
Znih zgodovinskih dogodkov. Pra­
vijo, da je to mesto mesto Williama 
Penna in Benjamina Franklina, do­
movina izjave o neodvisnosti in a- 
merlške ustave, skratka mesto, kjer 
so položili temelje rasti in napredku 
Združenih držav.

Za smeh
Gospodinja, kt je nakupovala, Je 

stepila v trgovino, kamor navadno 
ni zahajala in povprašala po ceni 
masla.

((Katero vrsto želite — 'jo je 
vpraial trgovec — ali tisto po 100 
lir ali po 900 lir?«

«Kakšna pa je razlika"?«
«Nobene — je odgovoril trgovec 

— edino, ta, da tisto po 900 lir ni 
tacionirano.«

* * *

V imenitni družb', so razpravljali 
o draguljih in neka debelušasta 
gospa, ki je z družbo Igrala bridge, 
Je začela na dolgo in Široko pripo­
vedovati: «Svoje briljante snažim
z amonijakom, rubine z bordojskim 
vinom, smaragde s konjakom, sa­
firje pa a svežim mlekom.« Vsi so 
molčali, toda neka,njena prijatelji­
ca je malomarno pripomnila: «.iaz 
pa svojih nikoli ne snažim. Kadar 
je mi umažejo, jih vržem proč.«

«Ni<5 ne de Andraž, n« bodi tako 
hud!* mu je prigovarjal Mataj in 
se odpravljal spat. tJutri pojdem v 
Ljubljano m prinesem tudi tebt 
kaj.*

tLahko noč bojazljivec!* se mu 
Je regal berač, zLežat grem. v »eno, 
da ne bom poslušal tvojega 
hrkanja.*

Mataj je zaklenil za njim, upihnil 
svečo, zlezel v posteljo in si mislil: 
zjezi se, ali ne jezi, meni je prav! 
Le hvala Bogu in preljubemu pa- 
tronu mojemu, da sem odnesel ubo­
go dušo v zdravi k o A,

Mirno ameriško mesto Filadelfija je prenehalo biti mesto kvekerjev že prav za prav leta 1150, ko so v 
mestu prevladali angleški protestanti, škotski prezbSterijand ter Irci. Danes jih ni več kot še kakih 
15.000 ter se posebnega kvekerskega jezika poslužujejo edino p ozkem družinskem krogu. Danes prevla­
dujejo katoličani m protestanti, da,sl uspeva tudi Se nešteto drugih verskih sekt; v mestu je več cerkva 
kot v katerem koli drugem večjem ameriškem mestu. Slika predstavlja moderno mestno četrt z orjaški­

mi nebotičniki in s krasnim parkom v ospredju

Nazaj v planinski raj

MOZ S PLAVICO
»Tistega dne zjutraj, ko je moj 1 

mož ležal zelo nevarno bolan — je j 
zapisala Ella Edberg iz Pleasant 
Rldgea v Michiganu ■— ml jo 
zdravnik dejal, da bo vrhunec boi 
lezni napočil v prihodnjih dvanaj­
stih urah, ko naj bom pripravljena 
na najhujše.

Ko je odšel, som sedela v dnevni 
sobi tn žalostno gledala skozi okno. 
Opazila sem nekaj mož, ki so ko­
pali jarek. Eden izmed njih, širo- 
kopleč, majhen star mož, se je sklo­
nil in pobral osamljeno plavico, ki 
je rastla ob meji bližnjega žitnega 
polja. Ogledal si jo je in jo zataknil 
za trak svojega ponošenega klobu­
ka. Ko je pozneje kopal vedno glo­
blje, sem mogla videti majhno mo­
drc cvetlico, kako se Je dvigala in 
padala.

Ko je prišel čas obeda, je odprl 
majhen zavoj (n njegovo vsebino 
položil poleg sebe: debel kos oblo­
ženega kruha in veliko čebulo. Snel 
je z glave klobuk, prekrižal roki In 
sklonil glavo k molitvi. Nato se je 
z velikim veseljem spravil k jedi 
in živahno zvonil z nogami sedeč 
r.a robu izkopanega jarka. Ko je 
pojedel, je spet prekrižal roki, to­
da tokrat Je bil njegov pogled

| obrnjen v nebo, kakor da bi se po­
govarjal z Bogom. Nisem mogla 
odtrgati oči od njega. »Poglej, sem 
rekla pri sebi, tu imaš enega iz­
med redkih resnično srečnih ljudi, 
ki si jih kdaj videla.« Mahoma 
sem se prvič po tolikih dneh na­
smehnila.

Nekako sem se zavedala, da se 
bo vse dobro končalo. Ves popol­
dan, kadarkoli je moje zaupanje v 
dober konec začelo omahovati, sem 
pogledovala na tisto modro cvetli­
co, ki se je dvigala in padala pri 
vsakem zamahu s krampom.

Drugo Jutro, ko je ntaj mož že 
prebolel krizo, sem se odločila pova­
biti neznanega moža na kosilo. 
Drugi delavci so že prišli na delo, 
starega moža pa ni bilo od nikoder. 
Končno sem šla ven in vprašala po 
njem. Možje so umolknili, nato mi 
je eden pojasnil: »Sinoči ga je po­
vozil avtomobil, ko je šel domov.«

Ko sem se vrnila v hišo, sem se 
razjokala nad usodo tega majhne­
ga starega moža, s katerim nisem 
nikdar govorila, niti poznala njego­
vega Imena. Deset let je tega, toda 
vedno se ga spominjam, kadar koli 
slišim ljudi, kako se brez potreb« 
pritožujejo in so nezadovoljni.

Nekaj dni pred kresom sta se­
dela Matajev Matija in berač An­
draž Hudopisk v krčmi pri Mli­
narju Zagorjanu. Matija je dajal »a 
pijačo, ker mu je Andraž obljubil, 
da bo'snubil zanj krčmarjevo An­
ko, zakaj sam se ni upal; dekle mu 
je bilo le pregospusko za v puste 
laze na Matajevini. Berač je vedel, 
da je Matija bolj kratke pameti 
in hudo praznoveren, pa mu je 
nasvetoval, Češ ako hoče da ga 
dekle vzame, naj gre na kresni ve­
čer na Golo jamo hudiča klicat, ta 
mu gotovo prinese koš cekinov. 
Razložil mu je, kako naj se vede 
in se ponudil, da mu bo vse preskr­
bel, česar je treba: kost iz repa 
črnega mačka m tri leskove šibe, 
ki jih je sam urezal z novim ptp- 
cem in preden je sonce vstalo, pri 
tem pa Bog varuj, da bi se bil ka­
tere dotaknil z golo roko. Tudi ka­
ko glavo čebule je dobro imeti pri 
sebi, ker strašno zaudarja čarovni­
cam, ko se pode z vragom okoli 
risa. Matija se je pclakomnil 
zlatnikov, saj siromak ni vedel, da 
mu jo je mislil Hudopisk iz ma­
ščevanja zagosti, ker ga je po ne­
marnem imenoval Spehomalha.

Stemnilo se je. Na sosedevtm 
holmu so kurili kres. V" svitu ve?«- 
kepa ognja so se premikale ob­
žarjene postavice. Včasih, je gost 
dim zakril plamen, kmalu pa js 
zopet visoko švignil, svetli kolobar 
so je Siril, iskre so letele na vse 
strani. Daleč v temnem gorovju 
sta gorela druga kresa kakor sve­
či. Mataj jn Hudopisk sta dolgo 
gledala, kak so Telebanovo! vri­
skajo skakali čez ogenj.

sZdaj boi moral HA--2*

Inflacija znamk in 
inflacijske znamke

V nekaterih evropskih državah 
so dobro spoznali koristi, ki jih 
prinašajo znamke državni bla­
gajni. Nič tajnega ni, da živijo 
nekatere države prav na račun 
filatelistov. Med take moramo 
šteti predvsem San Marino, Mo- 
naco, Liechtenstein, Andorro itd., 
kjer državne izdatke večinoma 
krijejo e dohodki znamk.

Za primer naj navedem samo 
špekulacije zadnjega časa v San 
Marinu, ko so ob priliki nekega 
filatelističnega sestanka pretiska- 
ll zadnje letalske znamke z be­
sedilom «Convegno filatelico». Na­
klada znamk je bila seve močno 
omejena; določeno količino 
znamk so dobili trgovci, ki so pri­
sostvovali sestanku, vsak držav­
ljan San Mcrlna pa je dobil na 
odrezek živilske nakaznice nekaj 
serij omenjenih znamk. Filatelist 
praktično do teh znčmk ni mo­
gel priti in jih je prisiljen kupiti 
pri trgovcu, ki so določili prodaj­
no ceno na 500 lir, medtem ko 
znaša nominalna vrednost okoli 
sto lir. če nadaljujemo s prime­
rom San Marina, moramo ugoto­
viti, da izdaja veliko število 
znamk, ki presegajo potrebe pošt­
nega prometa. V tem primeru 
— dodati pa moramo skoraj vso 
Evropo — je nastopila inflacija 
znamk.

Beseda inflacija v primeru 
znamk pomeni preplavljenje z 
novimi izdajami ali točneje po­
vedano, da drsava izda več 
znamk, kakor jih potrebuje za 
tedni poštni promet in potrebe 
filatelistov. Ce pogledamo poroči­
la o novo izdanih znamkah, naj­
demo za vzrok ali izgovor glede 
izdaje novih seri) vse mogoče raz­
loge, upravičene ali neupravičene. 
Izid takega preobilnega izdajanja 
fe, da zbiratelji začnejo znamke 
take države odklanjati, postal 
uprava s svojim ravnanjem izgu­
bi odjemalce za svoje znamke, ki 
bi jih sicer Se naprej obdržala. 
Ugotoviti je treba, da so filate­
listi postali ie dovolj previdni in 
ne kupujejo več vsake znamke, 
ki jo država izda. če ima nova 
izdajb premalo naklado ali da izi­
de samo iz špekulativnih name­
nov, je v svoje kataloge ne sprej­
mejo največje filatelistične tvrd­
ke. kar pomeni, da znamka med 
filatelisti izgubi svoj eraisoipi.

Kot prinese vojna tako za zma­
govalca kakor za premaganca 
revščino in silo, tako prinese tudi 
vsaka inflacija mnogo grenkobe: 
ne samo na denarnem polju, am­
pak tudi na filatelističnem. Vsa­
ka šola nekaj stane in zbiralci 
bodo žrtve inflacije znamk toli­
ko časa, dokter bodo mislili, da 
morajo kupiti vse. kar prodajajo 
novega pri poštnih okencih.

časi. Včasi takoj po tiskanju ugo- 
tove, da je izdaja zaradi nadaljnje 
razveljavitve denarja prepozna. 
Tako se je zgodilo, da so velike 
količine nemških inflacijskih
znamk postale neuporabne in da 
so jih čez leta pretiskall in upo­
rabili kot reklamne znamke ob 
različnihx razstavah, velesejmih, 
kongresih itd. Kot zasilne znam­
ke so v Nemčiji uporabljali še ce­
lo leta 1945 inflacijske znamke s 
pretiskom. To je slika inflacije in 
njenega vpliva za zbiratelje 
znamk.

Tlajprej u Avstriji
Ena izmed prvih držav, ki jo 

je zajela inflacija po prvi svetov­
ni vojni je bila Avstrija. Ko so 
menjali denar, je bilo deset tisoč 
kron en šiling. Sledila ji je sko­
raj istočasno Madžarska, kjer se 
Je dobilo za 12.500 kron en pen- 
g6. Obe državi sta kot najviijo 
nominalno vrednost pri izdaji 
znamk dosegle število 1.000. Tema 
dvema državama je sledila Polj­
ska, ki je dosegla na znamkah 
število' dva milijona pri fran- 
kovnih in tri milijone pri por- 
to znamkah. Sovjetska zveza, ki 
takrat sploh ni mogla izdelovati 
znamk, je uporabljala vse dose­
gljive številke in take je obstoja­
la možnost za vrednosti do sed- »
mih milijonov sovjetskih rubljev. 
Najhujia inflacija je bila v Nem­
čiji. S 50 milijardami je bil do­
sežen žalostni rekord v vrsti in­
flacijskih znamk, a s temi izda­
jami stvar še ni bila končana. Da 
bi pridobili na času so te zadnje 
vrednostne stopnje oddajali po 
štirikratni vrednosti, da so isto­
časno lahko tiskali vrednote v 
rentnih pfenigih. Za deset mili­
jard si tedaj dobil en rentni 
Pfenig.

V drugi svetovni vojni so se in- 
flacijskl nevarnosti skušali izog­
niti. Nekaterim državam je to u- 
spelo deloma, drugim popolnoma. 
Orčija ni mogla tadržatl plazu.

denarna vrednost fe padala tn 
znamke so se dvignile s svojimi 
številkami navzgor do petih mili­
jonov drahem. Sledila ji fe Mad­
žarska, ki je dosegla najviije šte­
vilke. Enojka, kateri sledi trinajst 
ničel, izraža vrednost desetih mi­
lijonov pengdv. Kljub vsem mo­
gočim poizkusom, da bi v tef de­
želi zadržali inflacijo — uvedli so 
davčni pengb itd. — so se šte­
vilke sukale okoli milijard in bi­
lijonov. Poskusili so tudi izdati 
znamke brez označbe vrednosti z 
natisnjeno svrho uporabe, ki so 
jo nato prilagojevall vsak dan v 
zvezi z spreminjajočim se teča­
jem. Kot je videti, tudi ta način 
ni pomagal.

1. avgusta 1946, so inflacijo 
zaustavili Najvišja številka, ki so 
jo dosegli je bila 5 milijonov 
«Adt>peng6v» oziroma 5000 tisoč bi­
lijonov pengdv, s čemer so daleko 
pobili vse dosedanje rekordne šte­
vilke.

V Belgiji so izdali deflactoni- 
stični ukrep s tako imenovano 
izdajo znamk «Von Acker». Cene 
znamkam so znižali in iz tega raz­
loga so dobile pretisk —10%. Ta 
pretisk so delali na vsakem posa­
meznem poštnem uradu, če bi 
hoteli zbiralci zbrati vse različne 
pretiske, bi jih gotovo minila 
potrpežljivost.

Toda inflacijske nevarnosti še 
ni konec. Mnoge države se z vse­
mi silami ohranjujejo visokemu 
obtoku bankovcev proti narašča­
nju cen, torej proti vsem znakom 
injlacijt. Danes govore o inflacij­
ski nevarnosti v Italiji, jutri v 
Romuniji, pa spet na Poljskem 
in v Nemčiji. Nobena država ni 
varna pred njo. Cesto morajo u- 
porabljati drastična sredstva, da 
preprečijo razvrednotenje valute, 
da očuvajo prebivalstvo pred to 
nesrečo.

Tako imajo inflacijske znamke 
kakor tudi inflacija znamk slab 
priokus in vsi zbiralci si gotovo 
žele, da bi ji bilo z obojnim pri 
zanešeno.

Neumorni šahisii na delu

Podobnost z denarjem
Drugače pa je z inflacijskimi 

znamkami. Ce je obtok papirna­
tega denarja večji kot vrednost 
materiala, tedaj nastaja razlika 
med množino papirnatega denar­
ja in njegovim zlatim kritjem 
vedno večja in v takem primeru 
govorimo o inflaciji. Seveda se ta 
pojav opazi takoj tudi pri znam­
kah. Cene postajajo vedno višje, 
denar je vedno manj vreden, ti­
skarne komaj sproti tiskajo do­
volj denarja in izdelujejo dovolj 
velike količine novih znamk.

Pri hitri inflaciji gre tiskanje 
bankovcev in znamk celo prepo-

...
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Videti je, da je po zadnji vojni zanimanj« za kraljevsko igro zelo 
poraslo. Vsepovsod prirejajo iahovska tekmovanja In turnirje, ki 
se jih udeležuje veliko število igralcev in gledalcev. Na sliki vidimo 
dijake neke ameriške šole, ki izrabljajo odmor za igranje šaha

peljal v dolino. Globok vzdihljaj 
Ss mu je izvil iz prsi, ko je priso­
pihal na Matajevtno. Skočil je v 
bajto,- se zleknil, prižgal lojen ko, 
pa pokleknil in začel na glas 
moliti,

čez dobre pol ure je potrkal na 
okence berač, zdaj zopet umit, brez 
kožuha, brez rogov in repa. Mataj 
se j* na novo zganil, vendar je Sel 
takoj odpirat, ko je spoznal Huda- 
piškov glas.

zJaz te Iščem po gozdu, da M ti 
pomagal nositi, fii pa doma čepiš* 
js godrnjal Andraž, *Kje imaš ce­
kine?*

eNlkjer!* je klaverno zajavkal 
Mataj.* zPremisli — dva hudobca 
sta silila proti risu, kar dva! Ta­
ko so se mi ježili lasje, da mi j? pa­
del klobuk z glave. Bal sem se, da 
piide še tretji, ali pa kar pol 
pekla, in pobrisal sem jo, pa Se 
prav srečno!*

sTukojl» je zarentačil berač. *Soj 
nm h ko j mislil, da ne bo nič, 
strahopetec. Sram te bodi! Lahko 
bi bH dobil zlata od obeh!*

Med vojno sem se nalezel splošno 
razširjene navade, da eem skočil v 
avtobus ln s! hitro poiskal sedež, 
katerega sem se držal, naj je pri­
šel pozneje kdor koli, celo starka, 

opirajoča se na palico.
, Nedavno sta proti večeru vsto­
pili v avtobus dve čedno oblečeni 
dckletci, stari približno po devet 
ut. Na moje veliko presenečenje je 
starejši gospod poleg mene vstal in 
Jima ponudil svoj sedež: »Izvolite, 
za obe bo dosti prostora«, je dejal 
in se jima smehljal. V mislih sem 
obsodil starega moža, da se hoče 
dobrikati dekletom in mene spra­
viti v zadrego. Ko sta dekleti vsta­
li in se mu lepo zahvalili, je spet 
sedel na svoj sedež. Ker sem bil 
zaradi tega nejevoljen, sem mu de­
jal: »Kaj vam pride na misel, da 
vstajate zaradi takšnih dveh 
otrok?«

»Mladi mož, ml je odvrnil, vojna 
je končala. Starejše sestre teh dveh

Resnične
zgodbe

mladenk ne pričakujejo od molk 
ga, da jim bo ponudil svoj sedež. 
Toda če morem kaj prispevati k te­
mu, tedaj bi želel, da bi ti dve mla­
di dekleti rastli v takšni vrsti 
ameriškega življenja, kakršnega 
emo bili navajeni živeti pred vojno.« 

* • •
Pri lovu ha divje race je bil Ir- 

vln Cobb tako nestrpen rri stre­
ljanju, da je nameril svojo puiko 
žv v trenotku, ko so race sedele še 
r.a vodi. »Poslušaj, je ugovarjal 
njegov prijatelj, ne smeš zdaj šuš­
ljati. Počakaj vendar, da se race 
diignejo v srak ln daj jim priliko, 
da se rešijo.« Cobb se je mirno 
obrnil k dragemu lovcu in dejal: 
»Kadar jaz streljam. Imajo race 
vedno dovolj časa, da odletijo.«

Tu zelen dol in breg, 
tu cvetje že budi se, 
tu ptičji spev glasi se, 
gore še krije sneg. 
Zakaj nazajt 
Nazaj v planinski raj!

In to U nič ni mar, 
da dragi srčno vdani 
ft kličejo: sOstanl, 
nikar od tod, nikar!* 
Zakaj nazaj!
Nazaj v planinski raj!

O, zlatih dni spomin 
me vleče na planine, 
po njih srce mi gine, 
saj jaz planin sem sin! 
Tedaj nazaj!
Nazaj v planinski raj!

Pod trlo bivam zdaj 
v deželi rajsko mili, 
srce pa gor mi sili, 
nazaj v planinski raj. 
Zakaj nazaj!
Nazaj v planinski raj!

Glej ta dolinski svet, 
te zlate vinske griče: 
te nič, te nič ne miče 
njih južni sad ln cvet! 
Zakaj nazaj!
Nazaj v planinski raj!
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'pMc/m phicLu ncbiaumk
Otrok je neino bitje, ki potre­

buje neizrečeno dosti nege in lju­
bezni. Se posebno občutljiv in to­
lažbe potreben je, kadar zboli. Naj­
bolj ga lahko pomiri In potolaii 
mati, ki mora na zunaj ostati mir­
na, opazovati znake bolezni in ne­
govati otroka Se preden pokliče 
zdravnika. Tako trna otrok zaupa­
nje vanjo ter se pomiri.

Otroka je dobro takoj spraviti v 
posteljo v mtrni sobi, kjer je sam. 
Za bolnega otroka je najboljše zdra­
vilo postelja in mir. Zlasti ne pu­
stite drugih otrok k bolniku, ker 
je bolezen lahko nalezljiva, kot ve- 
cuflo otroSkih bolezni. V postelji ga 
udobno namestite in posteljo po­
stavite tako, da imate neoviran do­
stop od vseh strani. Z zastori omi- 
hte preostro dnevno svetlobo, po­
noči pa pustite na mizi oljno sve­
tilko, da otroka ni strah, če se 
zbudi v temi. Otrok mora biti na 
toplem, kar najhitreje dosežete s 
steklenicami z vročo vodo ali z 
električno blazino. Bodite čim več 
pri bolniku ter ostanite mirni in 
odločni. Ni treba ustreči vsaki otro­
kovi muhavi Želji in zlasti mu ne 
smete dovoliti, da bi se odkrival, 
alt oelo dvigal iz postelje in se 
Igral.

Medtem ko čakate zdravnikovih 
navodil, uredite tudi otrokovo 
prehrano. Mnenje, da bolnik z vro­
čino potrebnje hrano, ki mu daje 
moč, je zmotno im ima lahko težke 
posledice. Ne dajajte otroku goste 
hrame, zato pa mu dajte večkrat 
piti v manjših količinah. Najboljši 
so lahko zelenjavni čaji »n juhe. Ne 
dajajte mu mleka, ruskega čaja in 
prave kave. Ce ima drisko, mu bo 
pomagal rilev odcedek.

Takoj merite vročino in to naj­
boljše v debelem črevesu, tako da 
otrok lezi na trebuhu. Pazite, da je 
Zvoo srebro pred uporabo na dnu 
topUmera. Merite približno 6 mi­
nut. Skrbno zabeležite dan, uro m 
stopinjo vročine. Nesmiselno je 
meriti vročino otroku, ki je raz­
burjen in razgret od igre; merite 
jo lahko Sele potem, ko je otrok 
pol ure počival.

Vročena je sicer najzamesljivejSi 
znak bolezni, vendar ji ni dobro 
pripisovati pretirane važnosti. Ne 
izgubite ravnotežja, če toplomer 
kaie 40 aH oelo več stopinj, kajti 
otroci imajo kaj kmalu visoko vro­
čino, ki pa Se ne pomeni znaka 
teZke bolezni. Pazljivo opazujte 
druge znake: bljuvanje, bolečine in 
tek, ki bodo za zdravnika mnogo 
važnejši. Ne bodite pa lahkomiselni 
pri nizki vročini kot n. pr. 37 do 
38 ip če poleg tega opazite Se kak­
imi druge znake, tako) pokličite 
'dravntka. Nikoli ne kepajte otro­
ka v mrzli vodH, zato da bt mu 
padla vročina.

Vratobol Je pri otrocih pogost in 
prvi znak je, da otrok težko pozira. 
Najprej mu je treba pregledati 
grlo, postopek, ki bi ga morala 
poznati vsaka mati: prvič, ker je. 
navadna angina pri otrocih pogo­
sta in drugič, da bi se otroci rajSi 
pustili preiskati. Sedite nasproti 
otroka in si ga posadite na kolena
— Je boljSe na kolena osebe, ki 
sedi nasproti vas — in si posta­
vite močno električno svetilko za 
glavo ali poleg. RazkuZen ročaj 
žiioe porinite otroku med zobe in 
počasi v usta, zarode česar bo otrok 
sam od sebe odprl usta (n boste 
na hitro lahko videli kakSno ima 
grlo.

Ce opazite bele pike, nemudoma 
pokličite zdravnika, ker.so navadno 
znak za davico ali za hudo angino. 
Ce ‘ima otrok rdeče vneto grlo, 
zdravnikov obisk ni tako nujen. 
Vseeno je boljie, da otroka takoj 
izolirate. Večina nalezljivih bolezni
— Skrlatinka, meningitis, otroška 
ohromelost — začenajo z rdečo an­
gino. Vrat poglejte dvakrat na dan 
in takoj pripravite tekočino za 
grgranje.

Pri bolečinah v uiesvh Je najbolj­
še takoj pokMoati zdravnika, ker 
ho samo ta lahko odločil, ali je [ 
otroku potrebna toplota ali mrzle 
obloge.

Ce otrok toži, da ima bolečine v 
trebuhu, mu pred zdravnikovim pri­
hodom ne dajajte toplih oblog, ker 
bi lahko pospešile razvoj vnetja sle­
piča. Tudi mrzle obloge niso pripo­

ročljive, ker zdravniku otežkočijo 
diagnozo. Nikoli ne dajajte otroku 
čistilnega sredstva ali klistirja, pre­
den vam tega ne, svetuje zdravnik. 
Opazujte otrokovo prebavo. Ima 
zaprtje ali drisko? Ali je v blatu 
kri? Je blato rdeče ali črno? Ce ste 
v dvomih, shranite blato in ga po-; 
kažite zdravniku. t

Ne prestrašite se. če otrok bljuva, j 
ker je pri otrocih najpogostejši za- 1 
četni znak za druge bolezni, ki pa 
ima lahko veliko važnost pri ugoto- [ 
vit vi bolezni. Pazljivo opazujte, te ^ 
je bruhanje posledica hrane, te je 
pomešano z Latinu ‘:ar sp- -nete j 
po rjavo rumcno-zelenkasti barvi, 
ali otrok bljuva belo sluzasto teko- 
tino. Opazujte tudi kako otrok blju­
va; z lahkoto, sunkoma, ali s kaš­
ljanjem; po jedi ali na tešče; pogo­
sto ali poredko? Vsak zdravnik 
vam hn hvaležen zn podobne po­
drobnosti.

Za zdravnikov obisk jrripravite 
vse potrebno. Imejte pri roki tenko 
brisačo, ki jo bo morebiti potrebo- 
val med pregledom otroka, list papir- j 
ja in svinčnik, da si boste lahko | 
zabeležili zdravnikova navodila, ki j 
jih ne bo napisni na recept. Pripra­
vite Ust, na katerem sle beležili 
vročino, razkuženo žlico, mlačno vo­
do, itetko za nohte, milo in brisato.

Ce. ste pazljivo opazovali prve 
znake otrokove bolezni, boste z lah­
koto točno odgovarjali na zdravni­
kova vprašanja. Mati, ki dobro po 
zna otroka in opazuje spremembe 
poteka bolezni, je lahko zdravniku 
v mnogo večjo pomot kot bolni­
čarka.

Za kuharic.e
Za slovo vam povem Se en ku­

hinjski recept in želim, da bi vam 
teknil.

KROMPIRJEVA TORTA: Sku­
hajte 200 gr olupljenega in na ko-5- 
tkp narezanega krompirja. Ko je 
mehak, odlijte vodo in posodo s 
krompirjem postavite za nekaj mi­
nut na štedilnik, da se krompir po-

Mednarodni 
novinarski kongres

Mednarodna novinarska orga­
nizacija «International Organi 
zetion oj Journalistsn, ki je ime­
la pred enim letom prvi povoj­
ni kongres v glavnem mestu 
Danske Kopenhagenu, bo letoš­
nji kongres priredila v Pragi, in 
sicer v dneh od 3. do 7. junija.

Ta kongres bo imel za medna­
rodno organizacijo novinarjev in 
njihovih medsebojnih odnošajev 
zelo velik pomen, kajti na tem 
kongresu bodo sprejeli nova pra­
vila ter razpravljali o problemu 
tiskovne svobode in ureditve raz­
mer med državo in tiskom. V 
zadnjem času posveča britansko 
časopisje veliko pozornost uredit­
vi tiskovnih razmer v posamez­
nih državah ter v zvezi s tem ča­
snik «New Statesman and Na- 
tion» komentira pozitivno ure­
ditev tiskovnih razmer na Če­
škoslovaškem ter jo imenuje kot 
primer vzorne rešitve.

Na praški kongres bo prišlo 
približno 300 delegatov novinar 
skih organizacij z vsega sveta 
Iz Sovjetske zveze bodo verjet­
no prišle kar tri delegacije, in 
sicer ruska, beloruska in ukra­
jinska. Tudi britanska delegaci­
ja bo verjetno zelo številna. 
Francoski novinarji bodo jgosla- 
li močno zastopstvo, prav tako 
pa tudi južnoevropske in skan­
dinavske države in države z 
drugih kontinentov. Po sedanjem 
delovnem načrtu zborovanja bo­
do udeleženci napravili več ce­
lodnevnih izletov po Slovaškem 
ter bodo obiskali znana zahod- 
nočeška letovišča in zdravilišča. 
Organizacijo kongresa so poveri­
li Zvezi češkoslovaških novi­
narjev v Pragi, ki je s priprav­
ljalnimi deli Ze zelo močno za­
poslena.

ERUPCIJA ETNE
I Passo Pieciaro (Catania', 1. marca 

Dopisnik «Anse» je izvedel polet 
nad vulkanom in opazoval bruha­
nje Etne. O tem poroča, da je lava 

susi. Pretlačite ga skozi sito In stre- prft jlavila cbsežno ^-„0. Polo_

TRST

Seja pokrajinskega sveta
Ugovori proti nameravanemu zvišanju najemnin

Na včerajšnji redni seji pokrajinskega sveta pod predsedstvom 
inž. Gandusia je predsednik po prečitanju in odobritvi zapisnika 
prejšnje seje predital nekatera pisma, ki jih je prejel svet med 
tednom. Omembe vredna so pisma nekaterih srednjih in manjših 
hišnih lastnikov, ki ugovarjajo proti nameravanemu zvišanju zgra 
darine in proti pritožbam, ki juh je izzval odlok o zvišanju najemnin, 

nato obrav-

VISJE ZAVEZNI8KO 
SODISOE

Pokrajinski svet je 
naval vprašanja dnevnega reda. 
Svetnik dr. Gasser je govoril o 
dveh točkah glede ureditve položaja 
pripravniškega osebja tržaške ob­
čine ter je svet po dolgem raz 
pravljanju podal ugodno mnenje.

Pri točki 6 je svetnik prof. Col- 
lottl prečital vlogo, ki jo je sestavi­
la pravno-upravna komisija po­
krajinskega sveta, kj ima nalogo 
preučiti predlog, ki ga je stavil 
vladi italijanske republike in Za­
vezniški vojaški upravi odbor za 
vrnitev državnih uradnikov Julij­
ske krajine. Po dolgem razpravlja^ 
nju so poročilo prof. Collotija odo­
brili.

Svetnik Mlslej, ki je znova napro­
sil Zavezniško vojaško upravo, naj 
bi pregledali vprašanje najemnin, 
je predložil, naj pedaljšajo zaporo 
nad najemninami do 31. decembra 
1947.

Svetnik Suban je poročal o 
težkem gmotnem stanju pomoršča­
kov, ki so se vrnili iz vojnega 
ujetništva. Pozval je podpredsedni­
ka pokrajine dr. Palutana, naj se 
vprašanje teh pomorščakov upo­
števa in čim/prej najde pravična 
rešitev.

TABORIŠČE ZA 
»DISPLACED PERSONS» 

V TRSTU

site v Večjo kozico. Temeljito me­
šajte in po koščkih dodajajte 75 gr 
surovega masla. Dodajte 2 rume­
njaka in 75 gr sladkorja — le po en 
rumenjak in žlico sladkorja naen­
krat. — Ko je zmes rahla, previdno 
dodajte trd sneg dveh beljakov. Na­
mastite s surovim maslom in potre, 
site z drobtinami večjo obliko za 
torte — zmes sme priti le do polovice 
roba, ker precej naraste — stresite 
vanjo zmes in pecite v srednje vro­
či pečici priblu.no tričetrt ure. Ko 
je torta pečena, jo vzemite iz pe­
čice in pustite le nekaj minut v 
obliki, da se nekoliko shladi,

in) se je poslabšal, ker se je odprlo 
novo žrelo na vrhu gore Frumento 
in zavzema lava le nevaren obseg.

POŽAR V PEARL HARBORJU
London, 1. marca 

Newyorška radijska postaja je
javila, da je izbruhnil velik požar 
v doku ameriškega pomorskega 
oporišča v Peari Harborju. Skoda 
znaša več sto tisoč dolarjev. Nobe­
na ladja ni bila poškodovana, toda 
več kakor 100 oseb je dobilo manj 
še rane.

V Trst prihaja še vedno vsak 
dan približno po 100 oseb po že­
leznici ali po morju iz raznih kra­
jev vzhodne Evrope. Nekateri ima­
jo dom v Italiji, drugi nimajo ne 
doma in ne zaposlitve. Vse te ose­
be sprejema začasno taborišče za 
»Lisplaced personos« v Trstu, ki 
ga upravlja major J. O. Stuart 
od ZVU.

V taborišče sprejemajo begunce 
pednevi in ponoči. Tu dobijo toplo 
jed, posteljo, zdravniški pregled in 
raznovrstno drugo potrebno po­
moč. Ce so težko bolni, jih pošljejo
takoj v bolnišnico, y medtem ko
lažje bolne zdravijo v zdravstve­
nem centru taborišča, kjer sta v 
službi dve bolničarki Rdečega kri­
ža in dva zdravnika. Dnevni obrok 
hran* sestoji iz približno 1500 ka­
lorij. Poleg tega dobijo oskrbovan 
ci zavitke živil od Rdečega križa in 
drugih pomožnih organizacij Ra­
zen tega dobijo izpod 10 let stari 
Otroci dodatne obroke masla, piško­
tov, marmelade in sadja.

28, 23 in 16 iet zapora 
morečem šoferja Nonnina
Včeraj so končali pred rednim 

porotnim sodiščem razpravo proti 
pobeglemu 21 letnemu Brunu Pado- 
vanu iz Starancana in proti priprti, 
ma 21 letnemu Mariu Buttignonu 
iz Sv. Kancijana ob Soči ter 21 let­
nemu Orlandu Picoior.nu iz Sv. Pe­
tra ob Soči. obtoženim uboja in 
težkega ropa. ki so ga zakjkvilt 3. 
novembra zvečer na cesti pri Pleri- 
su nad Ottaviom Nonnlnom, šofer­
jem Town Majorja iz Tržiča.

Buttignon in Picciol.n sta prizna­
la, da sta ustavila Nonnina, češ da 
sta ga imela nekaj vprašati, zatrje­
vala pa sta, da je streljal na Non­
nina Padovan.

Po zaslišanju prič Je sodišče spo­
znalo obtožence zt krive pripisanih 
jim zločinov in jih obsodilo: Rado­
vana na 28 let in pet mesecev za­
pora ter 6000 lir denarne kazni, 
Buttignona na 23 let in 5 mesecev 
zapora ter 6000 lir d-, n-,me kazni, 
Picciolinija na 16 let in 5 mesecev 
zapora in 6000 lir denarne kazni.

pod
Bay-

Sest obsodb 
zaradi ponarejanja

Višje zavezniško sodišče 
predsedstvom majorja F.C.S. 
lissa je včeraj zjutraj izreklo sodbo 
v razpravi proti 8 osebam, ki so bi­
le obtožene ponarejanja in razpeča­
vanja tobačnih nakaznic in osebnih 
izkaznic za Julijsko krajino, ki jih 
izdaja Zavezn ška vojaška uprava. 
Sodišče je obsodilo Alfreda M anija 
na 7 let zapora. Paola Cozzija na 
5 let zapora, Giorg.a Dobrillo na 2 
leti, Vittoria Ersettija na 1 leto, 
Mateja Nazica in Bernardina Poia- 
nija pa na 50.000 Ur denarne kazn: 
vsakega, katero morata plačati v 
enem mesecu, ali -pa bosta odsede­
la vsak po 2 meseca zapora. Sodi­
šče je oprostilo Giuseppa Olivo in 
Roberta Pesch.tza.

Pred izrekom sodbe je predsed­
nik sodišča izjavil, da je dolžnost 
Zavezniške vojaške uprave, da z 
vso strogostjo zakona ščiti uradne 
dokumente.

ZANIMIVOSTI

Posnetek, razvitje in slika 
u petdesetih sekundah

POROČILO URADA 
ZA DOLOČANJE CEN

Urad za določanje cen sporoča,

KONEC TASJEGA 
KONTUIVIACA

Mestna občina sporoča, da Je bi­
la preklicana odredba z dne 16. 
marca 1946, ki je določala, da Je 
treba pse vod.ti po javnih ulicah 
ali odprtih prostorih na vrvici m da 
morajo imeti nagobčnike.

da je Zavezniška vojaška uprava 
odobrila naslednje cone:

Meso v škatlah 56 lir škatla te­
že 340 gr.

Cene m led za prodajo na debe­
lo franko tovarna: za prodajalce 
na drnbno ter dobave ne manj kot 
50 stotov 98 lir za stot. za dobave 
ne manj kot 5 stotov 122 lir za stot; 
za prodajo na splošno: franko to­
varna in franko preprodajalec 152 
lir za stot.

V navedene cene ni vštet davek 
na poslovni promet. Te cene so sto­
pile V veljavo z današnjim dnem.

sTimesa poroča iz New Yorka, da 
je Edvin Land predložil svojo iz­
najdbo, s katero je mogoče na eno­
stavni način izvršiti v 50 sekundah 
posnetek, razvitje in sliko.

Nova iznajdba je obtcarijni foto­
grafski aparat na Jilm, toda oprem­
ljen z vrsto majhnih valjčkov in 
napravo za namestitev papirnega 
zvitka jx>leg običajnega filmskega. 
Po narejenem posnetku se z obra­
tom povzroči tzsttsnenje filma in 
papirja skozi stiskajoča ju valjčka 
iz aparata. Istočasno pritisk povzro­
či zlom majhnega zapečatenega 
hranilca, ki vsebuje nekaj kapljic 
mešanice’ kemičnih substanc ter 
n.ih uvedbo med papirni in jUmski 
trak. Kisline ratvijejo film ter 
povzročijo odtisk na papir.

Iznajditelj je pojasnil, da se da 
s tem postopkom dobiti sliko v be­
lem ali v črnem ali v raznih rjavih 
ton<h. Postopek naj bi bil tudi po­
sebno primeren za posnetek barv­
nih fotografij ter filmov za kinoma- 
tografijo.

britanski industrijski velesejem od 
leta 1939. Razstavili bodo samo 
izdelke, ki so jih izdelali v Zdru­
ženem kraljestvu in britanskem 
imperiju. Prekomorski kupci bodo 
imeli zagotovilo, da bodo razstavlje­
ni Izdelki razpoložljivi za takojšen 
izvoz v znatnih količinah. Zunanje 
In finančno ministrstvo sta izdali 
odredbe za podelitev brezplačnih 
vizumov za potovanje na ta velese­
jem v Veliki Britaniji.

Francoske letalske vale
Na francoskih letališčih v Nem­

čiji so se začele letalske vaje, ki so 
jih uradno označili «kot zelo važne«. 
Poročilo francoskega ministrstva 
pravi, da so bojna letala kakor sku­
pine prevoznih letal odletele z le­
tališč v Nemčiji v Mustru in Ma- 
rignanu pri Marseillesu in so na 
poletu preko Sredozemskega morja 
v franoosko zahodno Afriko v Da­
kar. S temi vajami bodo preizku­
sili moč francoskega letalstva na 
daljšo razdaljo.

Priprave za velesejem 
britanske tneiustriie

Priprave za Velesom britanske 
Industrije, hi bo v Londonu In v 
Birminghamu od 5. do 16. maja 
dobro napredujejo. Razstavljalcev 
je vej kakor 3 tisoč in mnogo dru­
gih prošenj za paviljone so morali 
zavrniti zaradi pomanjkanja raz­
položljivega prostora. Oddelek za 
povečanje izvoza pri trgovinskem 
ministrstvu ln trgovinska zbornica 
v Birminghamu, ki sta pobudnika 
te razstave, menita, da bo velese­
jem imel velik pomen v državni 
kampanji za izvoz. Tp bo prvi

Osebje donskega industrijskega 
instituta Je iznašlo novi sektorski 
vrtalni stroj za postavljanje opor­
nikov v jami. Na Uralu pa so zasno­
vali drugi rudarski stroj, ki rahlja 
zemljo kot krt in namesto da koplje 
hribino, jo tlači proti steni rovov. 
Stroj ima obliko cigare ln ima na 
prednjem delu močan vrtalni stroj 
ter je uporaben na vsakem terenu.

Po neki nepotrjeni vesti je švi­
carska radijska postaja naznanila, 
da se je Barbara Hutton, ki jo imajo 
za najbogatejšo lensko na svetu, 
ČGtriHč poročila v Saint Moritzu s 
princem Igorjem Trubeckojem, ki 
je ruskega rodu, a rojen v Franciji. 
Njen predzadnji mož je bil znani 
igralec Gary Grant.

VIŠJE ZAVEZNIŠKO SODIS.C =

Razprava zaradi pretepa 
v novoletni noči

IZ SLOVENIJE

Nelca londonska modna hiša je 
uvedla miniaturne lutke za predva­
janje svojih modelov. Lutke so oble- 
ene v obleke, ki so izdelane do naj­
manjše podrobnosti tako kot je mo­
del v normalni velikosti. Manjše 
modne trgovine lahko po teh mo­

delih izbirajo in naročijo modne 
nobostl. Na ta način so nadomestili 
mnogo dralje modne razstave z ži­
vimi predvajalkami. Lutke so vedno 
nasmehljane in pripravljene, da si 
jih kupci ogledajo ob vsakem dnev­
nem času.

Zanimiv primer birokracije se je
pred nedavnim dogodil v okrajnem 
ljudskem odboru Ljubljana-okol.ca, 
Zaradi službe konjača za področje 
Drenovega griča pri Vrhniki, se je 
na omenjeni okrajni ljudski odbor 
obrnil Jože Premozar. Njegova pro­
šnja je najbrž kje obtočala, 24. ja­
nuarja t. 1. pa se je okrajni ljud­
ski odbor vendar spomnil nanjo in 
poslal Premozarju dekret, s kate­
rim ga je namest i z veljavnostjo 
od 1. januarja ter mu obenem tudi 
poslal mesečno plačo za Januar. 
Toda naključje se je poigralo z neod­
govornimi birokrati okrajnega ljud­
skega odbora Ljubljana okolica, 
kajti pošta je vrnila dekret in de­
nar s pripombo, da pisma ln na­
kaznice nc more izročiti naslovni, 
ku, ker Je ta že pred šestimi me 
seči umrl.

Pred višjim zavezniškim sodiščem, kateremu Je predsedoval stot­
nik Robertson, se je včeraj zjutraj začela razprava proti bratom R:c- 
cardu in Mariu Postlrju iz Gradišča, obtoženima groženj, nasilja in 
poškodb nad agentom civilne policije. Iz izpovedi obremenilnih prič, 
ki jih je sodišče zaslišalo v teku dopoldneva, je prišlo do nasl-dnje 
rekonstrukcije dogodka: v novoletni noči je policijski agent Mario
Michciutti. dodeljen policijski postaji v Gradišču, opolHoCi končal 

Službo in odšel proti hotelu Trst, 
kjer še je V družbi prijatelja Alfon­
za Oliva zadržal nad eno uro Ob 
odhodu sta se ločila. Komaj pa je 
Michelutti naredil nekaj korakov, 
so mu prišli nasproti štirje kole­
sarji, izmed katerih sta dva vozila 
brez »uči. Michelutti jih je ustavil 
in od njih zahteval dokumente. Po 
Michelutttjevi izpovedi je eden iz­
med ko.esarjev hotel nadaljevati 
vožnjo, zato ga Je on zgrabil za ro­
ko. Takoj nato pa so ga vrgl: na 
tla.

Tako se jc zueel pretep, zaradi 
katerega je prihitel nazaj tudi Oli­
vo, ki je najprej branil prijatelja, 
nato pa tekel na policijsko postajo 
po pomoč. Na kraj dogodka so pri­
šle tudi druge osebe in Micheluttija 
spremile v hotel Trst, od tam pa so 
ga prepeljali v bolnišnico zaradi 
poškodb, ki so mu jih prizadela! 
napadalci. -

Popolnoma nasprotne pa so izpo­
vedi obeh obtožencev in žene ene­
ga izmed njih, Adeiaide Postirjeve. 
Ti so izpovedali, da so se s kolesi 
vračali iz Pare ter da sta jih v bli­
žini hotela Trst napadli dve osebi. ,

Blessi, jc nato na kratko povzel vsa 
dejstva in poudaril nekatere na­
sprotujoče sl izpovedi obremenilnih 
p.iC, Za njim je govoril javni toži­
lec stotnik Dye, ki je vztraja; na 
Zahtevi po obsodbi obeh obtožen­
cev. Ob 18 uri Je sodišče prekinilo 
razpravo in jo odložilo na 5 marec 
ob 19.30, ko bo razglasilo sodbo

PREHRANA
Milo za pranje. Zbornica za trgo­

vino, industrijo in kmetijstvo spo­
roča, da je danes dala v razdelje­
vanje določeno količino enotne vrste 
mila za pranje. Obrok za posamez­
nega potrošnika je določen, na 100 
gr; milo bodo razdeljevali v kosih 
po 300 gr po ceni 75 lir; konec 
razdeljevanja bo 10. marca.

DVE EKSPLOZIJI
Prejšnjo noč so neznanci vrgli v 

ulici Col.ombo v Strešicah dva eks­
plozivna naboja, ln sicer v stano­
vanje 38 letnega Gicvannija Fur­
lana, na št. 24 in v trgovino s 
sadjem, ki je last Marije Gomišček.

Eksploziji sta povzročili 25.000 lir 
škode Furlan je 'utrpel škodo na 
vhednih vratih in na šipah, pri 
Gomiščkovi pa je eksplozija poško­
dovala železni zastor, stekla na no­
tranjih vratih ter prodajno klop 
v trgovini.

kultura

RAZSTAVA SOVJETSKIH SLIK 
IN RISB NA DUNAJU 

Na Dunaju so o tvorili razstavo so­
vjetskih slik in risb, ki sta jo prire­
dila sovjetski odbor za umetnost 
ter sovjetsko društvo za kulturne 
odnaša je s tujino. Na razstavi so 
razstavljena dela 4 sovjetskih u- 
metnikov in sicer Aleksandra Gera- 
sinova. Sergeja Gerasinova, Aleksan­
dra Dejncke in Arkadija Plnstova. 
Otvoritve razstave se je udeležil av­
strijski kancler Fiegl skupno s pred­
stavniki sovjetskega in zavezniške­
ga pnvetjsfvči' ti Avstriji, dalje uv
Sirijski ministri in poslanci, dunuj 
; ki župan Koerncr, številni javni vo­
ditelji in kulturni delavci avstrij­
ske prestolnice. V otvoritvenem go­
voru je sovjetski visoki komisar v 
Avstriji general Kurnsov opisal u- 
speh sovjetske umetnosti ter. je na 
glasil njeno ideološko vsebino in 
realizem. General Kurnsov je izra­
zil upanje, da bo razstava zbližala 
avstrijski in sovjetske narode

SOCIALNA POLITIKA
VELIKE SOCIALNE SPRE­
MEMBE NA JAPONSKEM 
Na ameriškem radiu je govoril 

v tedenskem pregledu z naslovom 
«Nasa zunanja politika« George 
Atcheson ml., ki je predsednik za- 
vezniškga sveta na Japonskem ter 
politični svetovalec ameriškega zu­
nanjega ministrstva s stopnjo ve­
leposlanika v Tokiju.

Atcheson je dejal: «Na Japon­
skem se dogaja velika socialna re­
volucija. Ta revolucija je zajela

Okrožno ljudsko sodišče v Ljublja­
ni je obsodilo trgovca Ivana Savni­
ka ml. iz Kranja na dva meseca 
odvzema prostosti, 20.000 din de­
narne kazni in zaplembo trgovine, 
ker je prevaril oblast s tem, da je 
zatrjeval da sta podjetji Savnik st. 
ln Savnik ml. ločeni. Javni tožilec 
je vložil pr.ziv zaradi prenizke od­
mere kazni.

vsakega Japonca, pa naj prebiva v 
katerih sprva zafadi teme niso spo- še tako oddaljenem naselju ali kme- 
znali. Sele pozneje so opazili, da Je
ena izmed njih imela uniformo ci­
vilne policije. Po izpovedih obto­
žencev in Adeiaide Postirjeve -

tiji. Pojavilo se je novo življenje za 
zatirane kmete, nastopile so nove 
stranke in voditelji, tisk je postal 
svoboden, možje m žene, ki so ne-

napad začel manjši izmed obeh. to davno dobili državljanske pravice.
je Olivo, ki je s pestjo udaril Ric- 
carda 'Postirja. Pretepu se je po- 
zmeje pridružil tudi Michelutti. 

Branilec obtožencev, odvetnik

se bodo lahko udeležili volitev. Na­
stanek nove ustave, oživljenje dol­
go zatiranega delavskega gibanja — 
vsi tl znaki dokazujejo, da so pri-

PRIMER V, KOCK
8.

PROF. WALGREIENA
Pričel je z roko tipati po mizi, 

kar se je končalo tako, da je po­
močil prste v neko posodo, ki je 
/»orala biti polna kisline, ker se 
r-.n je takoj zazdelo, da ga žge; 
vzkliknil je ln odmaknil roko.

Bilo je jasno, da sta se znanost 
tn tehnika hortli proti vsiljivcem.

Etheli se je posrečilo najti na 
mizi, kjer se je Roebucku poskus 
tako slabo končal, škatljico vži­
ge lic.

Utripajoči plamenček je obema 
spet vrnil njuno mirnost, ki je bi­
la izginila s prekinitvijo električ­
ni ga toka.

Roebuck je vzel gumijasto krpo 
in z vso silo zaloputnil vrata pro­
stora, v katerem so bili aparati 
istočasno pa se je luč spet posvetila.

Čebele so spet začele brenčati 
po zraku.

Videti je bilo, kot da vlada v 
laboratoriju, katerega lastnik ln 
ljubitelj ni več živel, strašen nered.

Od nekod je pričela uhajati para,

motor hladilnega aparata je spet 
pričel delovati.

Medtem pa jč skrivnosti aparat 
v sosednjem prostoru spet pričel 
j|čati.

Bleda kot smrt se je Ethel na­
slonila na mizo,

— Ali ne morete ustaviti tega 
hrupa, ki ubija živce?... — je ko­
maj slišno vprašala.

Roebuck se je ozrl naokoli.
— Nisem tehnik, toda poskusil 

bom vseeno. Tim notri, kot sva vi­
dela, deluje neke vrste električni 
aparat, ki — po mojem mnenju — 
z atomi bombardira kovino. Po vsej 
verjetnosti je priprava pokvarjena, 
najbrž zaradi pomanjkanja nadzor­
stva. In hrup, ki tira v blaznost, 
re more prihajati od ničesar dru­
gi ga kot od razbeljen ja atomskega 
kovfnastega bloka....

— To je strašno... grozno! — je 
vzkliknila Manningova.

— Predvsem je treba prekiniti 
električni tok in ustaviti naprave.

Roebuck je skoraj stekel v pro­

stor, kjer je bila skrivnostna na­
prava.

Oziral se je okoli in se takoj za­
vedel, da ne bo mogel nič narediti, 
ker se pač ne razume dosti na vse 
te naprave in aparate.

Roebuck je stopil korak naprej 
in zagledal napravo, ki bi jo bilo 
moči zamenjati s centrifugalno na­
pravo za delanje surovega masla.

— Pazite vendar! — mu je pre­
strašeno zaklicala mladenka.

Narednik se je ustavil in se sun­
kovito obrnil.

— Za božjo voljo, kaj pa vendar 
delate tu? Ali ne vidite, da je to 
tu, z vsemi bati, jermeni, cirkular- 
kami In centrifugami kot bojno 
pelje? Vrzite se na tla! Takoj! Me 
slišite?

Z enim skokom Je bil pri, njej, 
jo prijel okoli pasu in se vrgel po 
tleh tako, da je Ethel padla nanj.

— Ste znereli? — ie razjarjeno 
zavpila deklica.

— Centrifugalni stroj! Ostanite 
tako, kot ste — s sklonjeno glavo! 
Ne premikajte se!

— Kaj je? — ga je začudeno 
vprašala.

— Naprava, ki Ima hitro rotaci­
jo, da tako loči tekočine z različne 
specifično težo...

5. POGLAVJE
Anay Je dvignila slušalko.

profesorja WaW— Stanovanje
greena...
_ Dober dan, gospodična Anny!
— Kdo tam?
— Doktor Wiggin z biološkega 

instituta. Kaj je profesorju, da ga 
še zdaj ni?

— Ga ne boste več videli... Pi­
čila ga je čebela — umrl je, — je 
dejala z največjo mirnostjo.

— Poslušajte me, Anny. Ste čisto 
ljubka deklica, toda jaz sem resen 
človek in sem mnenja, da je to, kar 
mi govorite, preveč!

Po nadaljnjem Annynem zatrje­
vanju, da je to, kar govori, ros, je 
tudi Wiggin pričel verjeti, da je 
tVdlgreen resnično mrtev.

— C.e bi profesorja zadel.8 kap, 
bi verjel... — je dejal pozneje v de­
bati z svojim kolegom in mladim 
zdravnikom.

Pearson je v znak protesta dvi­
gnil roko.

— Predvsem počakajmo, če je 
vsv'sploh res. Kdo nam je to potr­
dil. Anny je dejala ln to je ravno 
isto, kot če bi dejala Betty ali Liz- 
zy. Jaz ne verjamem...

Pearson je smehljaje vstal.
— Prav imete! Počakajmo, da 

zvemo, če sploh obstojajo čebele, 
ki »o podvržene zločinski.,tettd'

\iL
Narednik ln Ethel stal se rešila^

*-y ^ r*Vi

usodne centrifuge in sta izsto­
pila iz kleti, ter stopila do dviga­
la. Brez moči sta se sesedla na 
klop v kletni predsobici.

— Po vašem mnenju 30 strica 
umorili? — je tesnobno vprašala 
Ethel.

— Da!
— In dokazi?
— O teh bova govorila pozneje!
— Zakaj?
_ Ker ne vem, če tu, stene ni­

majo ušes. V tej hiši namreč ima 
svoje urade zelo nevaren človek... 
desna roka Al Capona...

— In se upa imeti odprt javni 
urad?

— Se vam zdi čudno, da ima 
Mancet urad v Pediment Houseu? 
V tem ni nič čudnega, čeprav smo 
so že sami često krat vprašali, za­
kaj ga ima... Mogoče hoče terori­
zirati hišnega gospodarja, da si 
ustvari nekakšno trdnjavo v sredi- 
šu mesta-.. Alt poznate gospodarja? 
— je vprašal narednik. — Z gang­
sterji namreč ni dobro češenj zo­
bati...

— V tem primeru Je vaše opo­
zorilo odveč!

Roebuck Je začudeno pogledal 
Ethel.

Odveč?... Toroj?..,
Točno: lastnik Pediment Hou- 
je bil moj stric.

—.Prekleto! — Roebuck ja vstal. 
— Ali lahko vidim vašega strica?

— Zakaj to želite?
— Ali želite, da ostane nemašče- 

vsn?
— Seveda ne!... Samo pazite!
Vstopila sta v dvigalo.
Z utrujenim korakom je Ethel 

izstopila, narednik pa je skrbno 
zaprl vrata kabine ln zagrnil za­
veso.

Nato je potegnil iz zadnjega 
hlačnega žepa revolver in dva 
prazna naboja nadomestil z pol­
nima.

— Zakaj tolikšna previdnost? —
— Zakaj? Ker bom moral iti na 

obisk k vljudnemu gospodu Janu 
Mancetu... •

Narednik je videl, da g3 je ho­
tela mladenka še nekaj vprašati, 
p< si je v zadnjem trenotku jre- 
ro.isliia. Stopila je do vrat.

— Stričevo truplo leži v sosednji 
sobi, na levo. Ker bom v kratkem 
morala začeti sprejemati obiske, se 
moram iti preobleč, če se slučaj­
no ne bova ve-' videla, se vam za­
hvaljujem za zaščito v kleti, nared­
nik!'1

— Ni za kaj. Prosim pa vas, da 
nikomur ne izdate mojega poklica; 
nikomur razumete? Niti Anny!

— Preveč se pazite, nareinik!... 
Na svidenje!

Sle na dan napredne težnje nepre­
cenljivega pomena.

»Japonska se izpreminja v de­
mokratični smeri; vendar pa že­
lim poudariti, da je bodočnost de­
mokracije na Japonskem odvisna 
od Japoncev samih.

»Pred vojno je bila Japonska pri­
siljena uvažati najmanj 15 odstot­
kov svoje prehrane. Zdaj so Japon­
ci v vedno težavnejšem, skoro obup­
nem gospodarskem položaju, če se 
Japonci potegujejo za primerno go­
spodarsko stalnost — ki pomeni 
dobre življenske prilike In svobod­
no politično življenje — potem je to 
deber znak, da bomo mogli doseči 
smotre, ki smo si jih zastavili gle­
de naše zasedbe Japonske.

»Tako n. pr., dokler ne bo ure­
jeno vprašanje reparacij, Japonci 
ne bodo mogli proizvajati zadost 
gospodarskih dobrin, da bi. krili svo­
je mirnodobske potrebe, ali da bi 
mogli kaj izvažati ter tako pla­
čati potreben uvoz hrane in nuj­
no potrebnih surovin ter drugih 
potrebščin za vsakodnevno življe­
nje. Japonsko gospodarstvo je uni­
čeno in morajo zasedbene oblasti 
Japoncem pomagati, da to uničeno
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RADIO TRST I
263,2 m - 1140 kc

gospodarstvo spe* ozive tako, da
se bo mogla Japonska sama
vzdrževati.«

OSEM MILIJONOV 
RADIJSKIH SPREJEMNIKOV

proizvodnja radijskih sprejemnih 
aparatov j? od konca vojne preko­
račila število 8 milijonov v prime­
ri s 14 milijoni, kolikor so jih ia- 
drlall v letu 1941. Vendar pa je do­
segla nov rekord proizvodnja ra­
dijskih žarnic, katerih so v juniju 
izdelali 17 milijonov 900.000 ko­
madov.

Sobota, I. marca 
17 ljudsko gledališče: »Zadnji

lord«, igra v treh dejanjih, ki jo je 
napisal Ugo Falena; 18.15 teden v 
svetu; 19 mornarske melodije; 19.15 
zdravniško predavanje; 19.3C lahka 
glasba; 20 ital. vesti; 20.15 radijska 
kronika, nato »Pod zvezdami«; 2t 
prenos Smareglieve opere »Pre­
pad«, v treh dejanjih; v odmorih 
glasbeno predavanje, deset minut 
zanimivosti, zadnje Ital. vesti; 24 
zaključek.

radio trst II
276.3 m 1086 kC

Glavni urednik: 
PRIMOŽ B. BRDNIK 

izdaja A. L S

«K.oroska kronika»
glasilo britanske obveščevalne službe v Celotcu, je napro­
daj v naslednjih razprodajah časopisov na drobno v 
Trstu: ulica Cavana 7, ulica Koma ‘i3, trg Dalmacija, 
kiosk pa postaji openskega tramvaja, ulica Giulia 51), 
prehod Pestalozzi, trg Giuliani, trg Venezia, ulica Lartisti 
24, trg sv. Jakoba, ulice San Marco, ulica Rossetti, trg 
Goldoni, ulica Orlandini, ulica del Remo, ulica Reti, Scoriu 
Iolanda v Sv. Soboti, na osrednjem trgu, ulica R. Snnzio, 
Merlak v Skednju in knjigarna Fortunato, ulica Rossini.

Nedelja, 2. marca 
6.54 jutranji pozdrav; 6.55 kolo 

dar; 7 vesti v slovenščini; 7.15 ve­
sti v italijanščini; 7.30 zaključek; 
11 Beethovnove skladbe; 11.30 pri- 
mga; 11.45 nedeljski glasbeni spo- 

12.30 napoved časa, vesti v 
slovenščini; 12.45 vesti v italijan­
ščini; is s pesmijo po slovenskih 
krajih; 13.30 operne melodije; 14 
ponovitev ugank zadnje mladinske 
ure; 14.15 lahka glasba; 14.30 za­
ključek; 16 kmetijska oddaja: Fran 
Ju-riŠevič: Skrbimo za sadno drev­
je; 16.30 otroška oddaja: Spomla- 
dat ski sprehod - izvajajo člani Slo­
venskega narodnega gledališča z a 
Ti st in Slov. Primorje ter mala 
Lučka; 17 plesna glasba;’ 18 naro­
dopisno predavanje; 18.15 Kichard 
Strauss: »Kavalir z rožo« (II. de­
lanje); 19.15 lahka orkestralna 
glasba; 19.45 napoved časa, vesti v 
slovenščini; 20 glasba po željah; 
20.45 kulturno zgodovinsko preda­
vanje; 21 vesela oddaja: Tri zvoč­
ne šale - izvajajo č an-i Slovenske­
ga narodnega pled^išča za Trst in 
Slov. Primorje; 21.30 skladne ro- 
mantičnih komponistov; 22 simfo­
nični koncert (prenos iz Vidma); 
23 napoved časa, vesti v itatijan- 
šini- 23.15 vesti v slovenščini, čita­
nk sporeda; 23.30 plesna glasba dr 
24. ure.


